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Introduction

Thank you for choosing this Sony product.
Before operating the TV, please read this
manual thoroughly and retain it for future
reference.

Notes on Digital TV

function

O Functions related to Digital TV (D\/3)
will work only in countries or areas
where a compatible DVB-C (MPEG2)
cable service is available. Confirm
with your local dealer whether the area
you are in receives DVB-T signals, or
ask your cable provider whether its
DVB-C cable service is compatible
with this TV.

OO Your cable provider may charge a fee
for their services, or require you to
agree to its terms and conditions of
business.

O This TV set complies with DVB-T and
DVB-C specifications, but
compatibility with future DVB-T
digital terrestrial and DVB-C digital
cable broadcasts are not guaranteed.

O Some Digital TV functions may not be
available in some countries/areas and
DVB-C cable may not operate
correctly with some providers.

For a list of compatible cable providers,
refer to the support web site:

http://support.sony-europe.com/TV/
DVBC/

Trademark information
D\/3 is aregistered trademark of the DVB
Project

Manufactured under license from BBE
Sound, Inc. Licensed by BBE Sound, Inc.
under one or more of the following US
patents: 5510752, 5736897. BBE and BBE
symbol are registered trademarks of BBE
Sound, Inc.

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. “Dolby” and the double-D
symbol are trademarks of Dolby
Laboratories.

HDMI, the HDMI logo and High-
Definition Multimedia Interface are
trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing LLC.

“BRAVIA” and BRAVIA are
trademarks of Sony Corporation.

BBEViVA
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O The illustrations used in this manual
are of the KDL-40V4000 unless
otherwise stated.

[0 The “xx” that appears on the model
name, corresponds to two numeric
digits related to design or colour
variation.
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Start-up Guide

1: Checking the accessories  2: Attaching the stand

Mains lead (Type C-6) (1) (except for KDL-52V4000/
Stand (1) and screws (4) (except for KDL-52V4000/ 52V42xx )
52V42xx) 1

Remote RM-ED013 (1)
Size AA batteries (R6 type) (2)

To insert batteries into the remote
Push and lift the cover to open.
. & ' ke
}

2  KDL-46V4000/46V42xx/40V4000/40V42xx/
40L4000

#o

« If using an electric screwdriver, set the tightening
torque at approximately 1.5 N-m (15 kgf-cm).

4c8



3: Connecting an aerial/Set
Top Box/recorder (e.g. DVD
recorder)

Connecting a Set Top Box/recorder (e.g.
DVD recorder) with SCART
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Set Top Box/recorder (e.g. DVD recorder)

Connecting a Set Top Box/recorder (e.g.
DVD recorder) with HDMI

@ Ig‘m g E—

N
Set Top Box/recorder (e.g. DVD recorder)

5GB
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4: Preventing the TV from 5: Bundling the cables
toppling over

6: Performing the initial
set-up

1 Install a wood screw (4 mm in diameter,
not supplied) in the TV stand.

2 Install a machine screw (M6 x 12, not
supplied) into the screw hole of the TV.

3 Tie the wood screw and the machine
screw with a strong cord.

6 GB



& Country & Programme Sorting

Select country Prog Label Enter Programme number: - -

o2 cs3
03 Ccs4
o4 Css
05 Css
o6 Cs7
o7 css
08 Cs9

Ireland
Nederland
Belgié/Belgique
Luxembourg

France

Italia
Schweiz/Suisse/Svizzera

Previous = Next

If you want to change the order of
analogue channels, follow the steps in
“Programme Sorting” on page 31.

If your TV cannot receive digital
broadcasts, the “Clock Set” menu appears
on the screen (page 28).

oo
a8 Location

Select location

& Quick Start

Do you want to enable Quick Start?
TV turns on more quickly but standby power
consumption is increased

Select “Home” for the best TV settings to
use the TV in the home.

& Auto Tuning
Do you want to start Auto Tuning?

&3 Control for HDMI

Do you want to enable control for compatible
HDMI devices?

Make sure that the aerial is connected.

&5 Digital Auto Tuning

=]
o Cape

Please choose your TV connection

Set-up complete

When you select “Cable”, we recommend
that you select “Quick Scan” for quick
tuning. Set “Frequency” and ‘“Network
ID” according to the information supplied
from your cable provider. If no channel is
found using “Quick Scan”, try “Full
Scan”(though it may take some time).

For a list of compatible cable providers,
refer to the support web site:
http://support.sony-europe.com/TV/
DVBC/

£

* Do not press any buttons on the TV or remote
while searching for available channels.

7GB
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Adjusting the viewing angle
of the TV (except for KDL-
40U40xx/40L4000)

This TV can be adjusted within the angles
shown below.

Adjust the angle left and right (swivel)

Top view

Front

gcs

Detaching the Table-Top
Stand from the TV

£

* Remove the screws guided by the arrow marks 4~
of the TV.

* Do not remove the Table-Top Stand for any reason
other than to wall-mount the TV.

KDL-52V4000/52V42xx/46V4000/46V42xx/
40V4000/40V42xx/40L.4000

KDL-40S40xx/40U40xx




Safety
Information

Installation/Set-up

Install and use the TV set in accordance with the instructions below

in order to avoid any risk of fire, electrical shock or damage and/or

injuries.

Installation

[0 The TV set should be installed near an easily accessible mains
socket.

O Place the TV set on a stable, level surface.

O Only qualified service personnel should carry out wall
installations.

O For safety reasons, it is strongly recommended that you use
Sony accessories, including:
KDL-52V4000/52V42xx:
—  Wall-mount bracket SU-WL500
KDL-46V4000/46V42xx/40V4000/40V42xx/40S40xx/
40U40xx/40L4000:
—  Wall-mount bracket SU-WL500
— TV stand SU-FL300M

O Be sure to use the screws supplied with the Wall-mount bracket
when attaching the mounting hooks to the TV set. The supplied
screws are designed so that they are 8 mm to 12 mm in length
when measured from the attaching surface of the mounting
hook.
The diameter and length of the screws differ depending on the
Wall-mount bracket model.
Use of screws other than those supplied may result in internal
damage to the TV set or cause it to fall, etc.

8 mm-12mm

oL

D Screw (supplied with the Wall-mount
bracket)

Mounting Hook
Hook attachment on rear of TV set

Transporting

O Before transporting the TV set,
disconnect all cables.

O Two or three people are needed
to transport a large TV set.

OO When transporting the TV set
by hand, hold it as shown on
the right. Do not put stress on
the LCD panel.

O When lifting or moving the TV
set, hold it firmly from the
bottom.

O When transporting the TV set,
do not subject it to jolts or
excessive vibration. f

O When transporting the TV set k\ //,}
for repairs or when moving,  Be sure to hold the bottom of
pack it using the original the panel, not the front part.
carton and packing material. Dg not handle with dent

area.
Do not handle with the
transparent bottom part.

Ventilation

OO Never cover the ventilation holes or insert anything in the
cabinet.

O Leave space around the TV set as shown below.

O TItis strongly recommended that you use a Sony wall-mount
bracket in order to provide adequate air-circulation.

Installed on the wall

Leave at least this space around the set.

Installed with stand

| — 3
Leave at least this space around the set.

O To ensure proper ventilation and prevent the collection of dirt

or dust:

— Do not lay the TV set flat, install upside down, backwards,
or sideways.

— Do not place the TV set on a shelf, rug, bed or in a closet.

— Do not cover the TV set with a cloth, such as curtains, or
items such as newspapers, etc.

— Do not install the TV set as shown below.

Air circulation is blocked.

Mains lead

Handle the mains lead and socket as follows in order to avoid any

risk of fire, electrical shock or damage and/or injuries:

— Use only mains leads supplied by Sony, not other suppliers.

— Insert the plug fully into the mains socket.

— Operate the TV set on a 220-240 V AC supply only.

— When wiring cables, be sure to unplug the mains lead for your
safety and take care not to catch your feet on the cables.

— Disconnect the mains lead from the mains socket before
working on or moving the TV set.

— Keep the mains lead away from heat sources.

— Unplug the mains plug and clean it regularly. If the plug is
covered with dust and it picks up moisture, its insulation may
deteriorate, which could result in a fire.

Notes

O Do not use the supplied mains lead on any other equipment.

O Do not pinch, bend, or twist the mains lead excessively. The
core conductors may be exposed or broken.

(Continued) 9QGB



Do not modify the mains lead.

Do not put anything heavy on the mains lead.

Do not pull on the mains lead itself when disconnecting the
mains lead.

Do not connect too many appliances to the same mains socket.
Do not use a poor fitting mains socket.

oo ooog

Prohibited Usage

Do not install/use the TV set in locations, environments or
situations such as those listed below, or the TV set may malfunction
and cause a fire, electrical shock, damage and/or injuries.

Location:

Outdoors (in direct sunlight), at the seashore, on a ship or other
vessel, inside a vehicle, in medical institutions, unstable locations,
near water, rain, moisture or smoke.

Environment:

Places that are hot, humid, or excessively dusty; where insects may
enter; where it might be exposed to mechanical vibration, near
flammable objects (candles, etc). The TV set shall not be exposed
to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as
vases, shall be placed on the TV.

Situation:

Do not use when your hands are wet, with the cabinet removed, or
with attachments not recommended by the manufacturer.
Disconnect the TV set from mains socket and aerial during
lightning storms.

Broken pieces:

O Do not throw anything at the TV set. The screen glass may
break by the impact and cause serious injury.

[ If the surface of the TV set cracks, do not touch it until you have

unplugged the mains lead. Otherwise electric shock may result.

When not in use

O If you will not be using the TV set for several days, the TV set
should be disconnected from the mains for environmental and
safety reasons.

O Asthe TV set is not disconnected from the mains when the TV
set is just turned off, pull the plug from the mains to disconnect
the TV set completely.

[0 However, some TV sets may have features that require the TV
set to be left in standby to work correctly.

For children
O Do not allow children to climb on the TV set.

O Keep small accessories out of the reach of children, so that they
are not mistakenly swallowed.

If the following problems occur...
Turn off the TV set and unplug the mains lead immediately if any
of the following problems occur.

Ask your dealer or Sony service centre to have it checked by
qualified service personnel.

When:

Mains lead is damaged.

— Poor fitting of mains socket.

— TV set is damaged by being dropped, hit or having something
thrown at it.

— Any liquid or solid object falls through openings in the cabinet.

10¢e

Precautions

Viewing the TV

O View the TV in moderate light, as viewing the TV in poor light
or during long period of time, strains your eyes.

[0 When using headphones, adjust the volume so as to avoid
excessive levels, as hearing damage may result.

LCD Screen

O Although the LCD screen is made with high-precision
technology and 99.99% or more of the pixels are effective,
black dots may appear or bright points of light (red, blue, or
green) may appear constantly on the LCD screen. This is a
structural property of the LCD screen and is not a malfunction.

O Do not push or scratch the front filter, or place objects on top of
this TV set. The image may be uneven or the LCD screen may
be damaged.

O If this TV set is used in a cold place, a smear may occur in the
picture or the picture may become dark. This does not indicate
a failure. These phenomena disappear as the temperature rises.

O Ghosting may occur when still pictures are displayed
continuously. It may disappear after a few moments.

O The screen and cabinet get warm when this TV set is in use.
This is not a malfunction.

O The LCD screen contains a small amount of liquid crystal.
Some fluorescent tubes used in this TV set also contain
mercury. Follow your local ordinances and regulations for
disposal.

Handling and cleaning the screen surface/
cabinet of the TV set

Be sure to unplug the mains lead connected to the TV set from
mains socket before cleaning.

To avoid material degradation or screen coating degradation,
observe the following precautions.

O To remove dust from the screen surface/cabinet, wipe gently
with a soft cloth. If dust is persistent, wipe with a soft cloth
slightly moistened with a diluted mild detergent solution.

O Never use any type of abrasive pad, alkaline/acid cleaner,
scouring powder, or volatile solvent, such as alcohol, benzene,
thinner or insecticide. Using such materials or maintaining
prolonged contact with rubber or vinyl materials may result in
damage to the screen surface and cabinet material.

O When adjusting the angle of the TV set, move it slowly so as to
prevent the TV set from moving or slipping off from its table
stand.

Optional Equipment

Keep optional components or any equipment emitting
electromagnetic radiation away from the TV set. Otherwise picture
distortion and/or noisy sound may occur.

Batteries

O Observe the correct polarity when inserting batteries.

O Do not use different types of batteries together or mix old and
new batteries.

O Dispose of batteries in an environmentally friendly way.
Certain regions may regulate the disposal of batteries. Please
consult your local authority.

O Handle the remote with care. Do not drop or step on it, or spill
liquid of any kind onto it.

O Do not place the remote in a location near a heat source, a place
subject to direct sunlight, or a damp room.



Disposal of the TV set

Disposal of Old Electrical &
Electronic Equipment
(Applicable in the European
Union and other European
. countries with separate

collection systems)

This symbol on the product or on its packaging
indicates that this product shall not be treated as household waste.
Instead it shall be handed over to the applicable collection point for
the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring
this product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling
of this product. The recycling of materials will help to conserve
natural resources. For more detailed information about recycling of
this product, please contact your local Civic Office, your household

waste disposal service or the shop where you purchased the product.

Disposal of waste batteries
(applicable in the European
Union and other European
countries with separate

Pb collection systems)

This symbol on the battery or on the packaging
indicates that the battery provided with this product shall not be
treated as household waste. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative
consequences for the environment and human health which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery.
The recycling of the materials will help to conserve natural
resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an
incorporated battery, this battery should be replaced by qualified
service staff only. To ensure that the battery will be treated
properly, hand over the product at end-of-life to the applicable
collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment. For all other batteries, please view the section on how
to remove the battery from the product safely. Hand the battery over
to the applicable collection point for the recycling of waste
batteries. For more detailed information about recycling of this
product or battery, please contact your local Civic Office, your
household waste disposal service or the shop where you purchased
the product.

The manufacturer of this product is Sony Corporation, 1-7-1
Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. The Authorized
Representative for EMC and product safety is Sony
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart,
Germany. For any service or guarantee matters please refer to
the addresses given in separate service or guarantee
documents.

11c8



Remote Control and TV Controls/Indicators

Remote control and TV controls

B 170

[eo]

1208

—

Buttons on the TV will work the same as those on the remote

control.

* In TV menu, these buttons will work as 4/ /<a/5>/@

* The number 5, B, PROG + and AUDIO buttons have a tactile dot.
Use the tactile dots as a reference when operating the TV.

Button Description

1l vdav Press to turn the TV on and off from standby
standby) mode.

2] & (Power) Press to turn the TV on or off.

fay

* To disconnect the TV completely, turn off the
TV, then unplug the mains lead from the mains.

BYAZETE)

Press ©/9/<s/2> to move the on-screen cursor.
Press ® to select/confirm the highlighted item.

[4] MENU Press to display the TV menu (page 25).
[5] RETURN/ Press to return to the previous screen of the
b | displayed menu.
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[ed]

[6] PROG +/-/ In TV mode: Press to select the next (+) or
/& previous (-) channel.
In Text mode: Press to select the next (Ea)) or
previous (Ev)) page.
A+~ Press to adjust the volume.
(Volume)
oX (Mute) Press to mute the sound. Press again to restore the

sound.
¢ In standby mode, if you want to turn on the TV
without sound, press this button.

©I@ (Input

In TV mode: Press to display a list of equipment

select/Text  connected to the TV (page 23).
hold) In Text mode: Press to hold the current page.
TOOLS Press to display a list that contains “PAP”
(page 23), “PIP” (page 23), “Device Control”, or
shortcuts to some setting menus (page 26). Use
the “Device Control” menu to operate equipment
that is compatible with control for HDMI.
The listed options vary depending on the input
source.
® (Text) Press to display text information (page 16).
@/@ (Info/  In digital mode: Displays details of the

Text reveal)

programme currently being viewed.

In analogue mode: Displays information such as
current channel number and screen format.

In Text mode (page 16): Reveals hidden
information (e.g. answers to a quiz).

GUIDE/E=  Press to display the Digital Electronic
(EPG) Programme Guide (EPG) (page 18).
Q (Favourite) Press to display the Digital Favourite List that

you have specified (page 20).

Coloured When the coloured buttons are available, an
buttons operation guide appears on the screen. Follow the
operation guide to perform a selected operation
(page 17, 18, 20).
DIGITAL Press to display the digital channel that was last
viewed.
ANALOG Press to display the analogue channel that was

last viewed.

(Continued) 136GB
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~——— BRAVIA Sync
Ged =) (] [>]

SYNC MENU THEATRE!
) =) QJ

DIGITAL ANALOG ) /“AUDIO
CJC IS ool

GUIDE 2@

REIR]

140

Number In TV mode: Press to select channels. For
buttons channel numbers 10 and above, press the second
and third digits in quick succession.
In Text mode: Press to enter a page number.
= (Previous Press to return to the channel that was last viewed

channel) (for more than five seconds).
©@E (Screen  Press to change the screen format (page 17).
mode)
) (Subtitle  Press to display the “Subtitle Setting” menu
setting) (page 33) (in digital mode only).
AUDIO In analogue mode: Press to change the dual sound
mode (page 27).
In digital mode: Press to display the “Audio
Language” menu (page 33).
BRAVIA <<«/>/11/»»/m: You can operate the
Sync BRAVIA Sync-compatible equipment that is

connected to the TV.

SYNC MENU: Displays the menu of connected
HDMI equipment. While viewing other input
screens or TV programmes, “HDMI Device
Selection” is displayed when the button is
pressed.

THEATRE: You can set Theatre Mode on or off.
When Theatre Mode is set to on, the optimum
audio output (if the TV is connected with an
audio system using an HDMI cable) and picture
quality for film-based contents are automatically
set.
* If you turn the TV off, Theatre Mode is also
turned off.

[y

¢ Control for HDMI (BRAVIA Sync) is only
available with the connected Sony equipment
that has the BRAVIA Sync logo or is
compatible with control for HDMI.




Indicators

KDL-52V4000/52V42xx/46V4000/

46V42xx/40V4000/40V42xx KDL-40S40xx/40U40xx/40L4000
1 1 I | | = ﬁ
\ J
) p — —— >
e [ S— ( )
X O O 109
B ad I d =
= Tmo To T|oo ‘_, T T (F )
2] (4] 2] 4]
Indicator Description
1] =X & — Picture Lights up in green when you select “Picture Off” (page 28).
Off / Timer Lights up in orange when you set the timer (page 28).
() — Standby Lights up in red when the TV is in standby mode.
1 ©® — Power/ Lights up in green when the TV is on.
Timer REC Lights up in orange when you have set the timer recording (page 18).
Lights up in red during timer recording.
(4] Remote control Receives IR signals from the remote.
sensor Do not put anything over the sensor. The sensor may not operate properly.

#o

* Make sure that the TV is completely turned off before unplugging the mains lead. Unplugging the mains lead
while the TV is turned on may cause the indicator to remain lit or may cause the TV to malfunction.

About the operation guide on the TV screen

& Picture Analogue

&3 Set Back ]
ia

Operation Guide
Example: Press @ or RETURN (see [3] or [5] on page 12).

The operation guide provides help on how to operate the TV using the remote, and is displayed at
the bottom of the screen. Use the remote buttons shown on the operation guide.

1SGB



Watching TV

3  Press the number buttons or PROG +/- to

Watching TV select a TV channel.
To select channel numbers 10 and above
1 _EII using the number buttons, enter the
© second and third digits in quick

succession.

To select a digital programme using the
Digital Electronic Programme Guide
(EPG), see page 18.

In digital mode

An information banner appears briefly.
The following icons may be indicated on

the banner.

&: Radio service

#%: Scrambled/Subscription service

i Multiple audio languages available
): Subtitles available

[7: Subtitles available for the hearing

impaired

®: Recommended minimum age for
current programme (ages from 4 to
18)

g: Parental lock

@ (in red):

Current programme is being recorded

Additional operations

To Do this
Access the Press @.
Programme index To select an analogue
table (in analogue channel, press ¢/¥,
mode only) then press ©.
Access the Digital Press Q.
|
1 Press O on the TV to turn on the TV. Favourites (in For details, see page 20.
When the TV is in standby mode (the () digital mode only)
(standby) indicator on the TV front panel
is red), press 1/() on the remote to turn on To access Text
the TV. Press &). Each time you press &, the display
2  Press DIGITAL to switch to digital mode, changes cyclically as follows:
or press ANALOG to switch to analogue Text — Text and TV picture — No Text (exit
mode. the Text service)

. . To select a page, press the number buttons or
The available channels vary depending on /.

the mode. To hold a page, press &.

To reveal hidden information, press @.

16¢°



* When four coloured items appear at the bottom of
the Text page, you can access pages quickly and
easily (Fast Text). Press the corresponding
coloured button to access the page.

To change the screen format manually

Press #% repeatedly to select the desired screen
format.

Displays
conventional 4:3
broadcasts with an
imitation wide
screen effect. The
4:3 picture is
stretched to fill the
screen.

Displays
conventional 4:3
broadcasts (e.g.
non-wide screen
TV) in the correct
proportion.

Displays wide
screen (16:9)
broadcasts in the
correct proportion.

Displays
cinemascopic
(letter box format)
broadcasts in the
correct proportion.

Displays 14:9
broadcasts in the
correct proportion.
As a result, black
border areas are
visible on the
screen.

* Parts of the top and bottom of the picture may be cut off.
You can adjust the vertical position of the picture. Press
4#/9 to move the picture up or down (e.g. to read
subtitles).

£

* When you select “Smart”, some characters and/or
letters at the top and the bottom of the picture may
not be visible. In such a case, adjust “Vertical
Size” in the “Screen Settings” menu (page 29).

* You cannot select “4:3” or “14:9” for HD signal
source pictures.

* When “Auto Format” (page 29) is set to “On”, the
TV automatically selects the best mode to suit the
broadcast.

« If 720p, 1080i or 1080p source pictures are
displayed with black borders on the screen edges,
select “Smart” or “Zoom” to adjust the pictures.

{17¢8
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Using the Digital Electronic Programme Guide (EPG) D\/3 *

012_Sky Travel

Digital Electronic Programme Guide (EPG)

1 In digital mode, press GUIDE.

2 Perform the desired operation as shown in
the following table or displayed on the
screen.

* This function may not be available in some countries/
areas.

To

Do this

View a programme

Press 4/%/</=> to select a programme, then press (.

Turn off the EPG

Press GUIDE.

Sort programme information by
category
— Category list

1
2

Press the blue button.
Press 4/9/</=> to select a category, then press ©.

The categories available include:

“All Categories”: Contains all available channels.
Category name (e.g. “News”): Contains all channels
corresponding to the selected category.

Set a programme to be recorded
— Timer REC

Press ¢/&/< /2> to select the programme you want to record, then
press @.

Press ©/% to select “Timer REC”.

Press @ to set the timers on the TV and recorder.

A @ symbol (in red) appears next to the programme’s
information. The ®® indicator on the TV front panel lights up
in orange.

* You can perform the above procedure even if the programme you
want to record has already started.

Set a programme to be displayed
automatically on the screen when it
starts

— Reminder

1
2

Press ©/%/<a/=> to select a future programme you want to display,
then press @.

Press &/¥ to select “Reminder”, then press .

A @ symbol appears next to the programme’s information. The
@® indicator on the TV front panel lights up in orange.

* If you switch the TV to standby mode, the TV will automatically
turn on when the programme starts.

Set the time and date of a programme
you want to record
— Manual timer REC

OO~ WN=

Press .

Press 4/¥ to select “Manual timer REC”, then press ©.
Press ©/% to select the date, then press =>.

Set the start and stop time in the same way as in step 3.
Press ©/9 to select the programme, then press ©.

Press @ to set the timers on the TV and recorder.

The @® indicator on the TV front panel lights up in orange.

18¢e



To Do this

Cancel a recording/reminder 1 Press .

— Timer list Press 4/% to select “Timer list”, then press ©.

press @.
Press &/¥ to select “Cancel Timer”, then press .

A display appears to confirm that you want to cancel the
programme.

5  Press </o to select “Yes”, then press @.

2
3 Press /% to select the programme you want to cancel, then
4

#o

* You can set recorder timer recordings on the TV only when the connected recorder is compatible with
SmartLink. However, depending on the connected recorder type, this setting may not be available even
though the recorder is SmartLink-compatible. For details, refer to the instruction manual supplied with your
recorder.

* Once a recording has begun, you can switch the TV to standby mode, but do not turn off the TV completely,
or the recording will be cancelled.

« If an age restriction has been set to programmes, a message asking for a PIN code appears on the screen. For
details, see “Parental Lock” on page 34.
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Using the Digital Favourite List D\/3 *

Digital Favourite List

You can specify up to four of your favourite
channel lists.

1 Indigital mode, press <.
2 Perform the desired operation as shown in

the following table or displayed on the
screen.

* This function may not be available in some countries/
areas.

To

Do this

Create a Favourite list for the first

1

Press @ to select “Yes”.

time 2  Press the yellow button to select the Favourite list.
3 Press 4/9 to select the channel you want to add, then press ©.
A @ symbol appears next to channels that you have stored in
the Favourite list.
Watch a channel 1  Pressthe yellow button to select a Favourite list.
2  Press 4/ to select a channel, then press @.
Add or remove channels in a 1 Press the blue button.
Favourite list 2  Press the yellow button to select the Favourite list to edit.
3 Press ¢/9 to select the channel to add or remove, then press ©.
Remove all channels from a Favourite 1 Press the blue button.
list 2  Press the yellow button to select the Favourite list to edit.
3 Press the blue button.
4 Press </ to select “Yes”, then press ©.

20 GB



Using Optional Equipment

Connecting Optional Equipment

You can connect a wide range of optional equipment to your TV.

[1] [2] [3]

7
R A A T COMPONENT IN
(SMARTLINK) @ Y 1

&

B i

L

‘%) DIGITAL

R 0?‘:{:&1 SERVICE

CrE erEEs.— aro -
For service use only
. | — |
L J
L] J@ [
Connect to Input symbol on Description
screen
1] @& /- A1 -)AV1 When you connect a decoder, the TV tuner outputs scrambled
signals to the decoder, and the decoder unscrambles the
signals before outputting them.

[eFE) -5)AV2 SmartLink provides a direct link between the TV and a
s-59AV2 recorder (e.g. DVD recorder).
-2/-0 -2)Component The component video sockets support the following video
COMPONENT IN inputs only: 480i, 480p, 5761, 576p, 720p, 1080i and 1080p.

(Continued) 21 GB
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Connect to Input symbol on Description

screen
[4HDMIIN1or2 -=)HDMI1 or Digital video and audio signals are input from the connected

-5)HDMI 2 equipment.

= In addition, when you connect the equipment that is
(@x(l;-lem;n: ;’r\l I:(;DL- ©)HDMI 3 compatible with control for HDMI, communication with the
40L 40%0) connected equipment is supported. Refer to page 30 to set up

this communication.

If the equipment has a DVI socket, connect the DVI socket to
the HDMI IN 2 socket through a DVI - HDMI adaptor
interface (not supplied), and connect the equipment’s audio
out sockets to the audio in sockets in the HDMI IN 2 sockets.

£

» The HDMI sockets support the following video inputs only:
480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p and 1080/24p.
For PC video inputs, see page 36.

* Be sure to use only an authorized HDMI cable bearing the
HDMI logo. We recommend that you use a Sony HDMI
cable (high speed type).

* When connecting an audio system that is compatible with
control for HDMI, be sure to also connect it to the
DIGITAL AUDIO (PCM) OUT (OPTICAL) socket.

-9/-©PCIN PC

It is recommended to use a PC cable with ferrites like the
“Connector, D-sub 15” (ref. 1-793-504-11, available in Sony
Service Centre), or equivalent.

(6] DIGITAL Use an optical audio cable.

AUDIO (PCM) OUT

(OPTICAL)

(except for KDL-

40S40xx/40U40xx/

40L4000)

C- You can listen to TV sound on the connected Hi-Fi audio
equipment.

CAM Provides access to pay TV services. For details, refer to the

(Conditional instruction manual supplied with your CAM.

Access Module)

To use the CAM, remove the “dummy” card from the CAM
slot, then turn off the TV and insert your CAM card into the
slot. When you are not using the CAM, we recommend that
you keep the “dummy” card in the CAM slot.

ey

* CAM is not supported in some countries/areas. Check with
your authorised dealer.

-5)AV3, and 5)AV3
-©OAV3

When connecting mono equipment, connect to the ©OAV3 L
socket.

() Headphones

You can listen to TV sound through headphones.
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Viewing Pictures from
Connected Equipment

Turn on the connected equipment, and perform
one of the following operations.

For equipment connected to the scart
sockets using a fully-wired 21-pin scart lead
Start playback on the connected equipment.
The picture from the connected equipment
appears on the screen.

For an auto-tuned recorder

In analogue mode, press PROG +/— or the
number buttons, to select the video channel.

For other connected equipment

Press =) to display a list of connected

equipment. Press ¢/ to select the desired

input source, then press ©®.

The highlighted item is automatically selected

if you do not perform any operation for two

seconds after pressing ¢/9.

If you have set an input source to “Skip” in the

“AV Preset” menu (page 30), that input source

does not appear in the list.

* To return to normal TV mode, press DIGITAL or
ANALOG.

To view two pictures simultaneously
— PAP (Picture and Picture)

You can view two pictures (external input and
TV programme) on the screen simultaneously.
Connect an optional equipment (page 21), and
make sure that images from the equipment
appear on the screen (page 23).

#o

« This function is not available for a PC input
source.

* You cannot change the size of the pictures.

* The analogue TV video in the TV programme
picture will not appear while displaying AV1, AV2
or AV3 in the external input picture. However, you
can hear the analogue video’s sound.

1 Press TOOLS.
Press 4/% to select “PAP”, then press ©.

The picture from the connected equipment
is displayed on the left, and the TV
programme is displayed on the right.

3  Press the number buttons or PROG +/— to
select the TV channel.

To return to single picture mode
Press © or RETURN.
.Q»
* The picture framed in green is audible. You can
switch the audible picture by pressing <i/z>.

To view two pictures simultaneously
— PIP (Picture in Picture)

You can view two pictures (PC input and TV
programme) on the screen simultaneously.
Connect a PC (page 21), and make sure that
images from the PC appear on the screen.

£

* “Power Management” (page 29) is not available in
PIP mode.

1  Press TOOLS.
Press 4+/% to select “PIP”, then press ©.

The picture from the connected PC is
displayed in full size, and the TV
programme is displayed in the small
screen.
You can use 4/¥/</3> to change the
position of the TV programme screen.

3 Press the number buttons or PROG +/— to
select a TV channel.

To return to single picture mode
Press RETURN.

* You can switch the audible picture by selecting
“Audio Swap” from the Tools menu.
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Using BRAVIA Sync
(Control for HDMI)

The control for HDMI function enables the TV
to communicate with the connected equipment
that is compatible with the function, using
HDMI CEC (Consumer Electronics Control).
For example, by connecting Sony equipment
that is compatible with control for HDMI
(with HDMI cables), you can control them
together.

Be sure to connect the equipment correctly,
and make the necessary settings.

Control for HDMI

* Automatically turns the connected
equipment off when you switch the TV to
standby mode using the remote.

* Automatically turns the TV on and
switches the input to the connected
equipment when the equipment starts to
play.

* If you turn on a connected audio system
while the TV is on, the sound output
switches from the TV speaker to the audio
system.

* Adjusts the volume (1 +/-) and mutes the
sound (2X) of a connected audio system.

* You can operate the connected Sony
equipment that has the BRAVIA Sync logo
by the TV remote by pressing:

— =/I/11/<4<4/»» to operate the connected
equipment directly.

— SYNC MENU to display the menu of the connected
HDMI equipment on the screen.

After displaying the menu, you can operate the
menu screen by using ¢/9/</2> and ©.

— TOOLS to display “Device Control”, then select
options from “Menu”, “Options”, and “Content
List” to operate the equipment.

— Refer to the instruction manual of the equipment for
available control.

To connect the equipment that is
compatible with control for HDMI

Connect the compatible equipment and the TV
with an HDMI cable. When connecting an
audio system, be sure to also connect the
DIGITAL AUDIO (PCM) OUT (OPTICAL)
socket of the TV and the audio system using
an optical audio cable (except for KDL-
40S40xx/40U40xx/40L.4000). For details, see
page 21.

24

To make the control for HDMI settings

The control for HDMI settings must be set on
both the TV side and connected equipment
side. See “HDMI Set-up” on page 30 for the
TV side settings. For settings on the connected
equipment, refer to the operating instructions
for that equipment.



Using Menu Functions

* To select the equipment that is

Navigating through menus compatible with control for HDMI,
. ) ) select “HDMI Device Selection”.
Menu functions allow you to enjoy various O Settings

convenient features of this TV. You can easily
select channels or input sources, and change
the settings for your TV.

Displays the “Settings” menu where
most of the advanced settings and
adjustments are performed.
1 Press £/ to select a menu item, then
A A press ®.
2 Press ¢/%/<0/=> to select an option or
adjust a setting, then press ©.

For details about settings, see pages 26 to
34.

2 £o

* The options you can adjust vary
depending on the situation. Unavailable
options are greyed out or not displayed.

*This function may not be available in some
countries/areas.

1 Press MENU.

2  Press ©/9 to select an option, then press

®.
To exit the menu, press MENU.

MENU

QQ?TQ?

@ Digital Favourites*
Displays the Favourite list (page 20).
©® Analogue
Returns to the last viewed analogue
channel.
© Digital*
Returns to the last viewed digital
channel.
O Digital EPG*
Displays the Digital Electronic
Programme Guide (EPG) (page 18).
© External Inputs
Displays a list of equipment connected to
the TV.
* To view pictures from an external
input, select the input source, then

press .
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TV Settings Menu

Picture

Picture Mode

Sets a picture mode when displaying an input other than a PC. The options for
“Picture Mode” may differ depending on the “Video/Photo” setting (page 28).
When you select “Shop” (or “Home”) in step 5 of the initial set-up (page 7),
“Picture Mode” is set to “Vivid” (or “Standard”).

Vivid (“Shop”, see Enhances picture contrast and sharpness.
page 7)

Standard
(“Home”, see
page 7)

For standard pictures. Recommended for home
entertainment.

Cinema For viewing film-based content. Most suitable when viewing

the TV in a theatre-like environment.

Photo Sets the optimum picture quality for photographs.

Display Mode

Sets a display mode when displaying a PC input.

Video For video images.

Text For text, charts or tables.

Reset

Resets all the “Picture” settings to the factory settings excluding “Picture Mode”
and “Display Mode”.

Backlight

Adjusts the brightness of the backlight.

Contrast

Increases or decreases picture contrast.

Brightness

Brightens or darkens the picture.

Colour

Increases or decreases colour intensity.

Hue

Increases or decreases the green tones and red tones.

#o

* “Hue” can be adjusted only for the NTSC colour signal (e.g. U.S.A. video tapes).

Colour Temperature

Adjusts the whiteness of the picture.

Cool Gives white colours a blue tint.

Neutral Gives white colours a neutral tint.

Warm 1/Warm 2  Gives white colours a red tint. “Warm 2” gives a redder tint

than “Warm 1”.

e “Warm 1" and “Warm 2” are not available when “Picture Mode” is set to “Vivid”.

Sharpness

Sharpens or softens the picture.

Noise Reduction

Reduces the noise level of pictures (snowy pictures) when the broadcast signal is
weak.

Auto Automatically reduces picture noise (in analogue TV mode

only).

High/Medium/
Low

Modifies the effect of the noise reduction.

Off

Turns off the “Noise Reduction”.

MPEG Noise
Reduction

Reduces picture noise in MPEG-compressed videos.
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Advanced Settings

Allows you to set “Picture” settings in more detail. These settings are not available
when “Picture Mode” is set to “Vivid”.

Adv. Contrast Automatically adjusts “Backlight” and “Contrast” to the most

Enhancer suitable settings judging from the brightness of the screen.
This setting is especially effective for dark images scenes,
and will increase the contrast distinction of the darker picture

scenes.
Live Colour Makes colours more vivid.

Sound

Sound Effect Sets the sound mode.
Dynamic Intensifies clarity and sound presence for better intelligibility

and musical realism by using the “BBE High definition
Sound System”.

Standard Enhances clarity, detail, and sound presence by using “BBE
High definition Sound System”.

Clear Voice Makes voice sound clearer.

Dolby Virtual Uses the TV speakers to simulate the surround effect
produced by a multi channel system.

BBE ViVA BBE ViVA Sound provides musically accurate natural 3D

image with Hi-Fi sound. The clarity of the sound is improved
by BBE while the width depth and height of sound image are
expanded by BBE’s proprietary 3D sound process. BBE
ViVA Sound is compatible with all TV programs including
news, music, dramas, movies, sports and electronic games.

[y

« If “Auto Volume” is set to “On”, “Dolby Virtual” is
automatically changed to “Standard”.

Reset Resets all the “Sound” settings to the factory settings excluding “Dual Sound”.
Treble Adjusts higher-pitched sounds.

Bass Adjusts lower-pitched sounds.

Balance Emphasises the left or right speaker.

Auto Volume

Keeps volume level constant across all programmes and adverts (e.g. adverts tend
to be louder than programmes).

Volume Offset

Sets an independent volume level to each equipment connected to the TV.

Dual Sound

Sets the sound from the speaker for a stereo or bilingual broadcast.

Stereo/Mono For stereo broadcasts.

A/B/Mono For bilingual broadcasts, select “A” for sound channel 1, “B”
for sound channel 2, or “Mono” for mono channel, if
available.

£

* For other equipment connected to the TV, set “Dual Sound” to “Stereo”, “A”, or
“g”.

* When you connect an external equipment to the HDMI socket, “Dual Sound” is
automatically set to “Stereo” (except when using the audio in sockets).
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Features

Quick Start

The TV turns on faster than usual within two hours after switching to standby
mode. However, power consumption in standby mode is higher than usual.

Power Saving

Reduces power consumption of the TV by adjusting the backlight.
When you select “Picture Off”, the picture is switched off, and the X (Picture Off)
indicator on the TV front panel lights up in green. The sound remains unchanged.

Film Mode Provides improved picture movement when playing DVD or VCR images taken on
film, reducing picture blur and graininess.
Auto Provides smoother picture movement than the original film-
based content. Use this setting for standard use.
Off Turns off the “Film Mode”.
o If the image contains irregular signals or too much noise, “Film Mode” is
automatically turned off even if “Auto” is selected.
Video/Photo Sets the image quality setting most suited to the input source (video or photograph

data).

Video-A Sets suitable image quality, depending on the input source,
video data or photograph data when directly connecting Sony
HDMI output-capable equipment that supports “Video-A”

mode.
Video Produces suitable image quality for moving pictures.
Photo Produces suitable image quality for still images.

£

« If the connected equipment does not support Video-A mode, the setting is
automatically set to “Video”, even if you select “Video-A”.

* “Video/Photo” is available only for HDMI or component input source (1080p and
1080i).

Timer Settings

Sleep Timer Sets the TV to automatically switch to standby mode after a

certain amount of time.

When “Sleep Timer” is activated, the @ (Timer) indicator on

the TV front panel lights up in orange.

o

* When you turn off the TV and turn it on again, “Sleep
Timer” is reset to “Oft”.

* A notification message appears on the screen one minute
before the TV switches to standby mode.

On Timer On Timer Sets the TV to automatically turn on from
Settings standby mode.

Timer Mode Sets the day(s) of the week you want the
timer to turn on the TV.

Time Sets the time you want the timer to turn
on the TV.
Duration Sets how long you want the TV to stay on

before switching to standby mode again.

Clock Set Allows you to adjust the clock manually. When the TV is
receiving digital channels, you cannot adjust the clock
manually, because the clock automatically receives the time
code from the broadcast signal.
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Set-up

Auto Start-up

You can run the initial set-up that appeared when you first connected the TV
(page 6), and select the language, country/area and tune in all available channels

again.

Even if you have made the settings when you first connected the TV, you may need
to change the settings after moving house, or to search for newly launched

channels.

Language

Sets the language displayed on the menu screens.

Screen Settings

Screen Format

See “To change the screen format manually” on page 17.

Auto Format

Automatically changes the screen format to match the
broadcast signal. If you want to use the setting that you
specified in “Screen Format”, select “Off”.

Display Area

Adjusts the picture display area in 1080i/p and 720p sources
when “Screen Format” is set to “Wide”.

Auto During digital broadcasts, displays
pictures in accordance with the settings
recommended by the broadcast station.

Full Pixel Displays the original picture area.
Normal Displays pictures in their recommended
size.

Horizontal Shift

Adjusts the horizontal position of the picture.

Vertical Shift

Adjusts the vertical position of the picture when “Screen
Format” is set to “Smart”, “Zoom” or “14:9”.

fay

* “Vertical Shift” is not available when “Display Area” is set
to “Full Pixel”.

Vertical Size

Adjusts the vertical size of the picture when “Screen Format”
is set to “Smart”, “Zoom” or “14:9”.

PC Settings

Screen Format

Sets a screen format for displaying pictures from your PC.

Full 1 Enlarges the picture to fill the vertical
display area, while maintaining its
original proportion.

Full 2 Enlarges the picture to fill the display
area.

Reset

Resets all PC screen settings to factory settings.

Auto Adjustment

Automatically adjusts the display position and phase of the

picture when the TV receives an input signal from the

connected PC.

* “Auto Adjustment” may not work well with certain input
signals. In such cases, manually adjust “Phase” and
“Horizontal Shift”.

Phase

Adjusts the phase when the screen flickers.

Pitch

Adjusts the pitch when the picture has unwanted vertical
stripes.

Horizontal Shift

Adjusts the horizontal position of the picture.

Power
Management

Switches the TV to standby mode if no signal is received for
30 seconds.
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AV Set-up AV Preset

Assigns a name to equipment connected to the side and rear
sockets. The name appears briefly on the screen when you
select the equipment. You can skip input sources from
connected equipment that you do not want displayed on the
screen.

1 Press ¢/9 to select the desired input source, then press
®.
2  Press /% to select the desired option, then press .

Equipment Uses preset labels to assign a name to
labels connected equipment.
Edit: Allows you to create your own label.

Press ¢/¥ to select the desired letter or
number, then press =>. Repeat this step
until you complete the name, then select
“OK” and press .

Skip Skips unnecessary input sources.

AV2 Input

Sets a signal to be input from the (8*>/-53/S-59AV2 socket.
Usually, set to “Auto”.

However, depending on the connected equipment, the signal
may not be correctly detected even though “Auto” is selected.
If the video from the equipment connected to the (»/-53/
S-2-9AV2 socket is not displayed correctly, select
“Composite”, “S Video”, or “RGB” for the signal of the
connected equipment.

AV2 Output

Sets a signal to be output to the (8»/=53/5-59AV2 socket. If
you connect a recorder or other recording equipment to the
(8> /-59/5-%-9AV2 socket, you can record the output signal
from other equipment connected to the TV.

TV Outputs TV broadcasts.

Auto Outputs whatever is being viewed on the
screen (except signals from the -5/
—-©OCOMPONENT IN, HDMI IN 1,
HDMI IN 2, HDMI IN 3, and ==3/-OPC
IN sockets).

e HDMI IN 3 is not available in KDL-
40L.4000.

Speaker

TV Speaker Turns on and outputs the TV’s sound

from the TV speakers.

Audio System  Turns off the TV speakers and outputs the
TV’s sound from external audio
equipment connected to the audio output
sockets on the TV.

You can also turn on the connected
equipment that is compatible with control
for HDMI, after making the appropriate
settings of control for HDMI.

Audio Out

Variable Allows you to use the TV’s remote to
control audio output from an audio
system connected to the TV.

Fixed The audio output of the TV is fixed. Use

your audio receiver’s volume control to
adjust the volume (and other audio
settings) through your audio system.

HDMI Set-up

Allows the TV to communicate with equipment that is compatible with the control

for HDMI function, and connected to the HDMI sockets of the TV. Note that
communication settings must also be made on the connected equipment.
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Control for HDMI

Sets whether or not to link the operations of the TV and the
connected equipment that is compatible with control for
HDMI. When set to “On”, the following menu items can be
performed. However, power consumption in standby mode is
higher than usual.

If the specific Sony equipment that is compatible with control
for HDMI is connected, this setting is applied to the
connected equipment automatically when the “Control for
HDMI” is set to “On” using the TV.

Auto Devices Off

When this is set to “On”, the connected equipment that is
compatible with control for HDMI turns off when you switch
the TV to standby mode using the remote.

Auto TV On When this is set to “On”, the TV turns on when you turn on
the connected equipment that is compatible with control for
HDMI.

Device List Creates or updates the “HDMI Device List”. Up to 11

Update compatible equipment items can be connected, and up to 5

equipment items can be connected to a single socket. Be sure
to update the “HDMI Device List” when you change the
connections or settings. If the specific Sony equipment that is
compatible with control for HDMI is connected, “Control for
HDMI” is applied to the connected equipment automatically
when the “Device List Update” is executed on the TV.

HDMI Device List Displays a list of connected equipment that is compatible

#o

with control for HDMI.

* You cannot use “Control for HDMI” if the TV operations are linked to the
operations of an audio system that is compatible with control for HDMI.

Product Information

Displays product information of the TV.

All Reset

Resets all settings to factory settings and displays the initial set-up screen.

£

* Do not turn off the TV or press any buttons during “All Reset” (takes about 30

seconds).

« Settings for the Digital Favourites lists, country/area, language, and auto tuned
channels will also be reset to factory settings.

Analogue Set-up

Auto Tuning

Tunes in all the available analogue channels.
You can retune the TV after moving house, or to search for newly launched

channels.

Programme Sorting

Changes the order of analogue channels stored in the TV.

1 Press 4/ to select the channel you want to move to a new position, then press

2  Press /% to select the new position for the channel, then press ©.

(Continued) 31 GB

suonoun4 nuayy buisn I



Manual Programme  Press ©/9 to select the programme number you want to manually tune (if tuning a
Preset recorder, select channel 00), then press ©.

System/Channel {  press 4/ to select “System”, then press O.
2  Press ©/% to select one of the following TV broadcast
systems, then press RETURN.
B/G: For western European countries/areas
I: For the United Kingdom

D/K: For eastern European countries/areas
L: For France

3 Press /% to select “Channel”, then press ©.

4 Press ¢/% to select “S” (for cable channels) or “C” (for
terrestrial channels), then press =>.

5  Tune the channels as follows:
If you do not know the channel humber
(frequency)
Press ¢/% to search for the next available channel. The
search stops when a channel is found. To continue
searching, press ¢/%.
If you know the channel number (frequency)
Press the number buttons to enter the channel number of
the broadcast you want to tune, or the channel number of
your recorder.

6 PressOto jump to “Confirm”, then press @.

Repeat the above procedure to preset other channels
manually.

Label Assigns a name of your choice, up to five letters or numbers,
to the selected channel. This name appears briefly on the
screen when you select the channel.

AFT Allows you to fine-tune the selected channel manually if you
feel that a slight tuning adjustment may improve picture
quality.

You can adjust the fine tuning over a range of —15 to +15.
When “On” is selected, fine tuning adjustments are made
automatically.

Audio Filter Improves the sound of individual channels when distortion
occurs in mono broadcasts. Sometimes a non-standard
broadcast signal can cause sound distortion or intermittent
sound muting in mono programmes.

If you do not experience any sound distortion, we recommend
that you leave this option to “Off” (factory setting).

£

* You cannot receive stereo or dual sound when “Low” or
“High” is selected.
* “Audio Filter” is not available when “System” is set to “L”.

LNA Improves the picture quality of the channel (noisy picture)
when the broadcast signal is very weak.
If you cannot see any improvement in the picture quality even
if you set to “On”, set this option to “Off” (factory setting).

Skip Skips unused analogue channels when you press PROG +/—
to select channels. To select channels you have programmed
to skip, use the corresponding number buttons.
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Decoder

Allows you to view and record the scrambled channel when
using a decoder connected directly to scart connector (S»/
—JAVI, or (&> /-53/5-59AV?2 via a recorder.

£

* Depending on the country/area selected for “Country”, this
option may not be available.

Confirm Saves changes you have made to the “Manual Programme
Preset” settings.
Digital Set-up [\/3
Digital Tuning Digital Auto Tunes in the available digital channels.
Tuning You can retune the TV after moving house, or to search for
newly launched channels.
Programme List Allows you to remove or change the order of digital channels
Edit stored in the TV.
1 Press ¢/9 to select the channel you want to remove or
move to a new position.
You can also select a channel by pressing the number
buttons to enter its three-digit channel number.
2 Remove or change the order of the digital channels as
follows:
To remove the digital channel
Press . After a confirmation message appears, press <
to select “Yes”, then press ©.
To change the order of the digital channels
Press =, then press ¢/¥ or number buttons to select the
new position for the channel and press <.
3  Press RETURN.
Digital Manual  Tunes the digital channels manually. This feature is available
Tuning when “Digital Auto Tuning” is set to “Antenna”.
Press the number buttons to enter the channel number
you want to tune, then press ¢/%.
2  When the available channels are found, press ¢/ to
select the channel you want to store, then press ©.
3 Press /% to select the channel number where you want
to store the new channel, then press .
Repeat the above procedure to tune other channels.
Digital Set-up Subtitle Set-up  Subtitle Setting When set to “For Hard Of Hearing”,

visual aids for the hearing impaired are
displayed with the subtitles (when such
visual aids are available).

Subtitle Allows you to select the language of the
Language subtitles.
Audio Set-up Audio Type Switches to broadcast for the hearing

impaired when you select “For Hard Of
Hearing”.

Audio Sets the language to be used for a

Language programme. Some digital channels may
broadcast several audio languages for a
programme.
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Audio Provides audio description (narration) of
Description visual information, when such
information is available.

Mixing Level Adjusts the TV main audio and Audio
Description output levels.

Radio Display

Displays the screen wallpaper when you listen to a radio
broadcast. You can select the screen wallpaper colour, or
display a random colour. To cancel the screen wallpaper
display temporarily, press any button.

Parental Lock

Sets an age restriction to viewing or recording programmes.
To view or record any programme rated for ages above the
age you specify, enter the correct PIN code.
Press the number buttons to enter your PIN code.
If you have not already set a PIN code, a PIN code entry
screen appears. Follow the instructions in “PIN Code”
below.
2  Press /% to select an age restriction or “None” (for
unrestricted watching), then press ©.

3 Press RETURN.

PIN Code

To set a PIN for the first time

1  Press the number buttons to enter a PIN code.

2 Press RETURN.

To change your PIN
1 Press the number buttons to enter your PIN code.

2  Press the number buttons to enter a new PIN code.
3 Press RETURN.

* PIN code 9999 is always accepted.

Technical Set-up

Auto Service Enables the TV to detect and store new

Update digital services as they become available.
Software Enables the TV to automatically receive
Download free software updates through your

existing aerial/cable (when issued). We
recommend that you leave the setting to
“On” at all times.

System Displays the current software version and
Information the signal level.
Time Zone Allows you to manually select the time

zone you are in, if it is not the same as the
default time zone setting for your
country/area.

Auto DST Sets whether or not to automatically
switch between summer time and winter
time.

Off: Displays the time according to the
time difference set in “Time Zone”.

On: Automatically switches between
summer time and winter time according
to the calendar.

CA Module Set-
up

Provides access to a pay TV service after you obtain a
Conditional Access Module (CAM) and a view card. See
page 22 for the location of the (i} (PCMCIA) socket.
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Additional Information

Specifications

Model name KDL-40S40xx/40U40xx/ | KDL-40V4000/ |KDL-46V4000/ |KDL-52V4000/
40L4000 40V42xx 46V42xx 52V42xx

System

Panel system

LCD (Liquid Crystal Display) Panel

TV system

Analogue: Depending on your country/area selection: B/G/H, D/K, L, I

Digital: DVB-T/DVB-C

Colour/video system

Analogue: PAL, SECAM, NTSC 3.58, 4.43 (only video input)

Digital: MPEG-2 MP@ML/HL

Channel coverage

Analogue: VHF: E2-E12/UHF: E21-E69/CATV: S1-S20/HYPER: S21-S41
D/K: R1-R12, R21-R69/L: F2-F10, B-Q, F21-F69/1: UHF B21-B69

Digital: VHF/UHF

(HDMI IN 3 is not available in
KDL-40L4000.)

Sound output I0W+10W
Input/Output jacks
Aerial/cable 75 ohm external terminal for VHF/UHF
&> /=)AVI1 21-pin scart connector (CENELEC standard) including audio/video input, RGB input, and TV audio/
video output.
(&> /-9 /s-5:9AV2 21-pin scart connector (CENELEC standard) including audio/video input, RGB input, S video input,
(SmartLink) selectable audio/video output, and SmartLink interface.
- COMPONENT IN Supported formats: 1080p, 10801, 720p, 576p, 576i, 480p, 480i
Y: 1 Vp-p, 75 ohms, 0.3V negative sync/Ps/Cs: 0.7 Vp-p, 75 ohms/
Pr/CR: 0.7 Vp-p, 75 ohms
- COMPONENT IN Audio input (phono jacks)
HDMIIN 1,2, 3 Video: 1080/24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 576i, 480p, 480i

Audio: Two channel linear PCM: 32, 44.1 and 48 kHz, 16, 20 and 24 bits
Analogue audio input (minijack) (HDMI IN 2 only)

PC Input (see page 36)

=) AV3 Video input (phono jack)

—©AV3 Audio input (phono jacks)

(- DIGITAL AUDIO Digital optical jack

(PCM) OUT (OPTICAL)

(except for KDL-40S40xx/

40U40xx/40L4000)

C- Audio output (phono jacks)

—PCIN PC Input (D-sub 15-pin) (see page 36)
G: 0.7 Vp-p, 75 ohms, non Sync on Green/B: 0.7 Vp-p, 75 ohms/
R: 0.7 Vp-p, 75 ohms/HD: 1-5 Vp-p/VD: 1-5 Vp-p
—© PC audio input (minijack)

) Headphones jack

sa) CAM (Conditional Access Module) slot

Power and others

Power requirements

220 V-240 V AC, 50 Hz

Screen size (measured

40 inches (Approx. 101.6 cm)

40 inches (Approx.

46 inches (Approx.

52 inches (Approx.

diagonally) 101.6 cm) 116.8 cm) 132.2 cm)
Display resolution 1,920 dots (horizontal) x 1,080 lines (vertical)
Power in “Home”/ 175 W 175 W 215 W 222W
consumption| “Standard”
mode
in “Shop”/ 197 W 197 W 238 W 249 W
“Vivid” mode
Standby power 0.19W
consumption*
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Model name KDL-40S40xx/40U40xx/ | KDL-40V4000/ |KDL-46V4000/ |KDL-52V4000/
40L4000 40V42xx 46V42xx 52V42xx
Dimensions | with Table-Top | 99.7 x 69.1 x 27.9 cm 98.6 x 68.4 x 112.0x 78.2 x 126.2 x 87.1 x
(Approx.) Stand (KDL-40S40xx/40U40xx) 279 cm 30.7 cm 34.7 cm
(wx hx d) 99.5 x 68.8 x 27.6 cm
(KDL-40L4000)
without Table- |99.7 x 64.4 x 11.0 cm 98.6 x 64.6 x 112.0x 74.2 x 126.2 x 82.9 x
Top Stand (KDL-40S40xx/40U40xx) 11.0cm 11.5cm 11.9cm
99.5x 65.1 x 11.1 cm
(KDL-40L4000)
Mass with Table-Top | 23.0 kg (KDL-40S40xx/40U40xx)| 21.5 kg 29.0 kg 38.0kg
(Approx.) | Stand 21.5 kg (KDL-40L4000)
without Table- | 20.0 kg (KDL-40S40xx/40U40xx)| 18.5 kg 25.0kg 32.0kg
Top Stand 18.5 kg (KDL-40L4000)
Supplied accessories See “1: Checking the accessories” on page 4.
Optional accessories SU-WL500 Wall-Mount Bracket/SU-FL300M TV stand SU-WL500 Wall-
Mount Bracket

* Specified standby power is reached after the TV finishes necessary internal processes.
When “Control for HDMI” is activated, standby power consumption is 0.6 W.
When “Quick Start” is activated, standby power consumption will remain at 16 W for two hours after switching to standby

mode.

Design and specifications are subject to change without notice.

PC input signal reference chart for -—3PC

Resolution
Signals Horizontal x Vertical Horizontal Vertical Standard
(Pixel) (Line) frequency (kHz) | frequency (Hz)

VGA 640 X 480 31.5 60 VESA

640 X 480 37.5 75 VESA

720 X 400 31.5 70 VGA-T
SVGA 800 x 600 37.9 60 VESA Guidelines

800 X 600 46.9 75 VESA
XGA 1024 X 768 48.4 60 VESA Guidelines

1024 X 768 56.5 70 VESA

1024 X 768 60.0 75 VESA
WXGA 1280 X 768 47.4 60 VESA

1280 X 768 47.8 60 VESA

1280 X 768 60.3 75

1360 X 768 47.7 60 VESA
SXGA 1280 X 1024 64.0 60 VESA

#o

* This TV’s PC input does not support Sync on Green or Composite Sync.
 This TV’s PC input does not support interlaced signals.
» This TV’s PC input supports signals in the above chart with a 60 Hz vertical frequency. For other signals, you

will see the message “NO SYNC”.

PC input signal reference chart for HDMI IN 1, 2, 3*

Resolution

Signals Horizontal x Vertical Horizontal Vertical Standard
(Pixel) (Line) frequency (kHz) | frequency (Hz)

VGA 640 X 480 31.5 60 VESA

SVGA 800 X 600 379 60 VESA Guidelines

XGA 1024 X 768 48.4 60 VESA Guidelines

WXGA 1280 X 768 47.4 60 VESA

WXGA 1280 X 768 47.8 60 VESA

SXGA 1280 X 1024 64.0 60 VESA

* HDMI IN 3 is not available in KDL-40L4000.

36 GB




Troubleshooting
Check whether the () (standby) indicator is flashing in red.

When the () (standby) indicator is flashing
The self-diagnosis function is activated.

1

Count how many times the ) (standby) indicator flashes between each two second break.

For example, the indicator may flash three times, go off for two seconds, then flash again three

times.

Press (D on the TV to turn it off, disconnect the mains lead, and inform your dealer or Sony
service centre of how the indicator flashes (number of flashes).

When the () (standby) indicator is not flashing
1 Check the items in the tables below.

2  If the problem persists, have your TV serviced by qualified service personnel.
Condition Explanation/Solution
Picture

There is no picture (screen is
dark) and no sound.

¢ Check the aerial/cable connection.
 Connect the TV to the mains, and press " on the TV.
o If the O (standby) indicator lights up in red, press /0.

No picture or menu
information from equipment
connected to the scart
connector appears on the
screen.

* Press &) to display the list of connected equipment, then select the
desired input.
* Check the connection between the optional equipment and the TV.

Ghosting occurs, or double
images appear.

¢ Check the aerial/cable connection.
¢ Check the aerial location and direction.

Only snow and noise appear
on the screen.

¢ Check if the aerial is broken or bent.
¢ Check if the aerial has reached the end of its serviceable life (three to
five years for normal use, one to two years when used at the seaside).

The picture is distorted (dotted * Keep the TV away from electrical noise sources such as cars,

lines or stripes appear).

motorcycles, hair-dryers, or optical equipment.

* When installing optional equipment, leave some space between the
optional equipment and the TV.

* Check the aerial/cable connection.

* Keep the aerial/cable TV cable away from other connecting cables.

There is picture or sound noise ¢ Adjust “AFT” (Automatic Fine Tuning) to obtain better picture

when viewing a TV channel.

reception (page 32).

Tiny black points and/or
bright points appear on the
screen.

* The screen is composed of pixels. Tiny black points and/or bright points
(pixels) on the screen do not indicate a malfunction.

The picture contours are
distorted.

¢ Select “Auto” in “Film Mode” (page 28).

The picture is not displayed in * Select “Reset” (page 26).

colour.

The picture from equipment
connected to the

- COMPONENT IN
sockets is not displayed in
colour, or is displayed in
irregular colours.

¢ Check the connection of the <=9 COMPONENT IN sockets and check if
the sockets are firmly seated in their respective sockets.

(Continued) 37 GB
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Condition

Explanation/Solution

Sound
The picture is good, but there

* Press 1 +/— or ©X (Mute).

is no sound. ¢ Check if the “Speaker” is set to “TV Speaker” (page 30).
* When using HDMI input with Super Audio CD or DVD-Audio,
DIGITAL AUDIO (PCM) OUT (OPTICAL) may not output audio
signals.
Channels

You cannot select your desired
channel.

» Switch between digital and analogue mode, and select the desired
digital/analogue channel.

Some channels are blank.

* The channel is for scrambled/subscription service only. Subscribe to a
pay TV service.

* The channel is used only for data (no picture or sound).

* Contact the broadcaster for transmission details.

You cannot view digital

* Contact a local installer to find out if digital transmissions are provided

channels. in your area.
* Upgrade to a higher gain aerial.
General
The TV turns off ¢ Check if the “Sleep Timer” is activated, or confirm the “Duration”

automatically (the TV enters
standby mode).

setting of “On Timer Settings” (page 28).
» If no signal is received and no operation is performed in the TV mode for
10 minutes, the TV automatically switches to standby mode.

The TV turns on
automatically.

* Check if the “On Timer Settings” is activated (page 28).

Some input sources cannot be
selected.

* Select “AV Preset” and cancel the “Skip” setting for the input source
(page 30).

The remote does not function.

* Replace the batteries.

You cannot add a channel to
the Favourite list.

* Up to 999 channels can be stored in the Favourite list.

HDMI equipment does not
appear on “HDMI Device
List”.

* Check that your equipment is compatible with control for HDMI.

You cannot select “Off” in
“Control for HDMI”.

* If you have connected any audio system that is compatible with control
for HDMI, you cannot select “Off” in this menu. If you want to change
the audio output to the TV speaker, select “TV Speaker” in the
“Speaker” menu (page 30).

Not all channels are tuned for
cable.

¢ Check the support website for cable provide information.
http://support.sony-europe.com/TV/DVBC/
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Giris

Bu Sony tiriiniinii segtiginiz i¢in tesekkiir

ederiz. TV cihazini ¢alistirmadan dnce,

liitfen bu kullanma kilavuzunu bastan
sona okuyun ve ileride bagvurmak tizere
saklayin.

Dijital TV islevi

konusunda notlar

O Dijital TV (D) ile ilgili iglevler
sadece uyumlubir DVB-C (MPEG?2)
kablo hizmetinin verildigi bolgelerde
veya lilkelerde calisirlar. Saticiniza
bulundugunuz bélgenin DVB-T
sinyalleri alip almadigini teyit ettirin
veya kablolu TV hizmeti
saglayicinizdan verdigi DVB-C kablo
hizmetinin bu TV cihaziyla uyumlu
olup olmadigini sorun.

[0 Kablolu TV hizmeti saglayicisi bu
hizmetler i¢in ek bir ticret isteyebilir
ve hizmet sozlesmelerinin kosullarimi
kabul etmeniz gerekebilir.

O Bu TV cihazit DVB-T ve DVB-C
ozelliklerine uygun olmasina ragmen,
gelecekteki DVB-T dijital karasal ve
DVB-C dijital kablo yayinlarina
uygunlugu garanti edilemez.

O Bazi dijital TV iglevleri bazi
iilkelerde/bolgelerde
kullanilmayabilir ve DVB-C kablosu
bazi saglayicilarin yayinlarinda dogru
sekilde ¢aligmayabilir.

Uyumlu kablolu TV hizmeti
saglayicilarinin bir listesi igin, destek Web
sitesine bakiniz:

http://support.sony-europe.com/TV/
DVBC/

Ticari marka bilgisi

D\/3 is a registered trademark of the
DVB Project

BBE Sound, Inc.'nin lisansi altinda
tretilmistir. Licensed by BBE Sound,
Inc. under one or more of the following
US patents: 5510752, 5736897. BBE ve
BBE sembolii, BBE Sound, Inc.
sirketinin ticari markalaridir.

Dolby Laboratories’in lisansi ile
tretilmistir.“Dolby” ve ¢ift D sembolii,
Dolby Laboratories’in ticari
markalaridir.

Bu televizyon HDMI teknolojisini
icermektedir. HDMI ve HDMI logo ve
high definition multimedia interface
HDMI licensing LLC’nin ticari ya da
tescilli markalandir.

“BRAVIA” ve BRAVIA Sony
Corporation’in ticari markalaridir.

BBEViVA

HD3D Sound

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

2TR

O Tersi belirtilmedikce, bu kullanma
kilavuzundaki resimler KDL-
40V4000 modeline aittir.

O Model adinda goziiken “xx”, tasarim
veya renk farkliliklari ile ilgili iki
sayiya karsilik gelir.
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D\/3 : sadece dijital kanallar igin

TV cihazini kullanmadan 6nce, litfen okuyun: “Givenlik bilgileri” (sayfa 9). Bu kullanma kilavuzunu ileride
basvurmak igin saklayin.
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Baslangic Kilavuzu

1: Aksesuarlarin kontrolii 2: Sehpanin takilmasi
Ana giic kablosu (Tip C-6) (1) ( KDL-52 V4000/ 52V42xx
Sehpa (1) ve vidalar (4) (KDL-52V4000,/52V42xx haric)

AA boy piller (R6 tipi) (2)

haric) 1
Uzaktan kumanda RM-ED013 (1) E/D

Pillerin uzaktan kumandaya takilmasi
Kapag itip, kaldirarak acin.

2  KDL-46V4000/46V42xx/40V4000/40V42xx/
40L4000

KDL-40S40xx/40U40xx

(S
Q

:ﬂ‘ﬁk‘;\%% 2,

| J

2

* Eger bir elektrikli tornavida kullanilirsa, stkma
torkunu yaklasik 1,5 N-m (15 kgf'cm) olarak
ayarlayin.
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3: Set Ustii Kutu/kayit
cihazi (ornegin DVD kayit
cihazi)

Bir Set Ustii Kutuyu/kayit cihazini
(6rnegin DVD kayit cihazini) SCART
yoluyla baglama

\__/ (SMARTLINK) . —||—

* G

&

Set Ustii Kutu/kayit cihazi
(6rnegin DVD kayit cihazi)

ouT € : &>

Bir Set Ustii Kutuyu/kayit cihazini

(6rnegin DVD kayit cihazini) HDMI yoluyla

baglama

Set Ustii Kutu/kayit cihazi
(6rnegin DVD kayit cihazi)

~
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4: TV cihazimnin devrilmesini 5: Kablolarin destelenmesi
onleme

6: Baslangic ayarinin
yapiimasi

=2

1 TVsehpasina bir agac vidasi (4 mm
caply, iirtinle birlikte verilmez) takin.

2 TV cihazinin vida deligine bir makine
vidas1 (M6 X 12, tirtinle birlikte
verilmez) takin.

3 Agag vidasini ve makine vidasmi
dayanikl1 bir telle birbirine baglayin.

Schweiz/Suisse/Svizzera
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Yeri seginiz

Magaza

- a
& Program Siralama

Prog _sim Program numarasini girin: ~ -

o2 cs3
03 Ccs4
o4 Css
05 Css
o6 Cs7
o7 css
08 Cs9

Onceli

TV cihazini evde kullanmak iizere en iyi
TV ayarlari icin “Ev” secenegini
kullanin.

&5 Otomatik Ayar

Otomatik Ayar baslatmak
istiyor musunuz?

ptal

&5 Dijtal Otomatik Ayar

Litfen TV baglantinizi segin

“Kablo” yu sectiginiz zaman, hizli kanal
arama icin “Hizli Tarama” secenegini
kullanmanizi tavsiye ederiz. “Frekans”
ve “Ag No.'su” ayarlamasini kablo
hizmeti saglayicinizin verdigi bilgiye gore
yapin. Eger “Hizli Tarama” kullanilarak
hi¢bir kanal bulunmazsa, “Tam Tarama”
secenegini deneyin (ama biraz zaman
alir).

Uyumlu kablolu TV hizmeti
saglayicilarinin bir listesi icin, destek Web
sitesine bakiniz:

http://support.sony-europe.com/TV/
DVBC/

£

* Mevcut kanallar1 ararken TV cihazi veya
uzaktan kumanda tizerinde herhangi bir
diigmeye basmayin.

Analog kanallarin sirasini degistirmek
isterseniz, sayfa 32, “Program Siralama”
icindeki adimlari izleyin.

Eger TV cihaziniz dijital yayinlar1
alamiyorsa, ekranda “Saat Ayar1”
mentisii goziikiir (sayfa 28).

&5 Hizli Baslatma
Hizl Baslatmay! etkinlestirmek ister misiniz?

TV daha gabuk baslar ancak
bekleme modundaki eneri sarfiyati artar.

&3 HOMIKontroll

Uyumlu HDMI cihazlar igin kontrolii
etkinlestirmek ister misiniz?

Ayar tamamlandi

7TR
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TVcihazininizlenme acisim
ayarlama (KDL-40U40xx/
40L4000 haric)

Bu TV cihaz1 asagida gosterilen agilar
dahilinde ayarlanabilir.

Sol ve sag aciyi ayarlayin (doner
tabla)

Ustten goriinis

8TR

TV sehpasinin TV
cihazindan sokilmesi

£

» TV cihazinin ok isaretleriyle 4 gosterilen
vidalarini ¢ikarin.

* TV cihazini duvara monte etme digindaki
herhangi bir nedenle cihazi Sehpadan
aylirmayin.

KDL-52V4000,52V42xx/46V4000/
46V42xx/40V4000/40V42xx/40L4000

KDL-40S40xx/40U40xx




Giivenlik
bilgileri

Montaj/Kurulum

Herhangi bir yangin, elektrik carpmasi veya hasar ve/veya
yaralanma riskini 6nlemek amaciyla televizyon setini asagidaki
talimatlara uygun olarak monte ediniz ve kullaniniz.

Montaj

O Televizyon seti, erisimi kolay bir prizin yakinina monte
edilmelidir.

O Televizyon setini sabit, diiz ylizeylere yerlestiriniz.

O Duvara montaj islemlerini sadece kalifiye servis personeli
gergeklestirmelidir.

[0 Emniyet nedenlerinden 6tiirli, Sony aksesuarlarini
kullanmanizi 6nemle tavsiye ederiz, buna asagidaki bilesen
de dahildir:

KDL-52V4000/52V42xx:

— Duvara-montaj braketi SU-WL500
KDL-46V4000/46V42xx/40V4000/40V42xx/40S40xx/
40U40xx/40L4000:

— Duvara-montaj braketi SU-WL500

— TVsehpast SU-FL300M

[0 Montaj kancalarini1 TV setine takarken, duvara-montaj
braketi ile birlikte verilmis olan vidalar: kullaniniz. Temin
edilmis vidalar, montaj kancasinin takilma yiizeyinden
Olgiildiiglinde 8 mm ile 12 mm uzunlukta olacak sekilde
tasarlanmustir.

Vidalarin ¢ap1 ve uzunlugu, duvara-montaj braketinin
modeline bagh olarak degisiklik gosterir.

Temin edilmis vidalarin haricinde baska vidalarin
kullanilmasi, TV setinin i¢ kisminin zarar gormesine veya
diismesine vs. neden olabilir.

8 mm - 12 mm

=

D Vida (Duvara-montaj braketi ile birlikte
verilir)

Montaj Kancasi

TV setinin arka tarafindaki kanca
baglantisi

Nakliye

O Televizyon setini tasgtmadan
once, tiim kablolarini
sokiiniiz.

O Biiyiik bir televizyon setini
tagimak icin iki veya ti¢ kisi

gerekir. ! )
O Televizyon setini elle .
tasirken, sag tarafta P
gosterildigi gibi tutunuz. LCD (3 )
panele baski uygulamayin. \» x/,)
>

O Televizyon setini kaldirirken . \
veya yerini degistirirken, alt g \ )
kismindan sikica tutunuz. \1/\

O Televizyon setini tasirken, ( )
sarsintilara ve asirt \\ 7 )

titregimlere maruz Paneli 6n kismindan degil,
birakmayiniz. mutlaka altindan tutun.

O Televizyon setini tamir i¢in  Gijrinti kismindan
tasirken veya yerini tutmayiniz.
degistirirken, orijinal karton - effaf alt kismindan tutarak
ve ambalaj malzemelerini taa§|may|n|z.
kullanarak paketleyiniz.

Havalandirma

O Asla havalandirma deliklerini kapatmayiniz veya kabinin
icine herhangi bir sey sokmayiniz.

O Televizyon setinin etrafinda, asagida gosterildigi gibi bog alan
birakiniz.

O Uygun bir hava devir-daimi saglayabilmek i¢in bir Sony
duvara-montaj braketini kullanmanizi 6nemle tavsiye ederiz.

Duvara monte edildiginde

Setin etrafinda en az bu kadar bosluk birakiniz.

Stand ile monte edildiginde

| — :
Setin etrafinda en az bu kadar bosluk birakiniz.

O Uygun bir havalandirma saglamak ve Kir ve tozlarin

birikmesini 6nlemek igin:

— Televizyon setini diiz, bas asagi, arkaya dogru veya yana
dontik sekilde monte etmeyiniz.

— Televizyon setini bir raf, hali, yatak lizerine veya bir
dolaba monte etmeyiniz.

— Televizyon setini perde veya gazete gibi seylerle
ortmeyiniz.

— Televizyon setini agagida gosterildigi gibi monte
etmeyiniz.

Hava devir-daimi tikali.
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Ana elektrik kablosu

Herhangi bir yangin, elektrik carpmasi veya hasar ve/veya
yaralanma riskini 6nlemek amaciyla, elektrik kablosu ve fisi ile
ilgili olarak asagidaki hususlara riayet ediniz:

O

— Sadece Sony tarafindan temin edilen elektrik kablolarini ]

kullaniniz, farkli tedarikgilerden temin edilenleri
kullanmayiniz.

— Fisi elektrik prizine tam olarak sokunuz.

— Televizyon setini sadece bir 220-240 V AC elektrik kaynagi ile
calistiriniz.

— Kablo baglantilarini yaparken, giivenliginiz i¢in elektrik figini
cekmeyi unutmayiniz ve ayaklarinizin kablolara
dolagsmamasina dikkat ediniz.

— Televizyon seti ile ilgili bir is yapmadan veya tasimadan 6nce,
elektrik fisini prizden ¢ekiniz.

— Ana elektrik kablosunu 1s1 kaynaklarindan uzak tutunuz.

— Elektrik figini prizden ¢ekiniz ve fisi diizenli olarak
temizleyiniz. Eger fis tozla kaplanirsa ve nemlenirse, yalitimi
bozularak bir yangina neden olabilir.

Notlar

O Uriinle birlikte verilen ana elektrik kablosunu baska bir
cihazda kullanmayiniz.

Ana elektrik kablosunu agirt derecede sikistirmayiniz,
bilikmeyiniz veya kivirmayiniz. I¢indeki iletkenler aciga
cikabilir veya kirilabilir.

Ana elektrik kablosunda bir degisiklik yapmayiniz.

Ana elektrik kablosunun iizerine agir bir sey koymayiniz.
Elektrik fisini prizden cekerken kablosundan tutarak
cekmeyiniz.

Birden fazla cihazi ayni prize takmayiniz.

Gevsek durumdaki elektrik prizlerini kullanmayiniz.

O

O

O

O

oo ooog

Yasaklanmis Kullanim

Televizyon setini, asagida belirtilenler gibi yerlerde, ortamlarda
veya durumlarda kullanmayiniz/monte etmeyiniz, aksi halde
televizyon seti ariza yapabilir ve yangina, elektrik ¢arpmasina,
hasara ve/veya yaralanmaya neden olabilir.

Yer:

Dis mekanlara (direk giines 1181 altina), deniz kiyisina, bir
gemiye veya bagka bir tekneye, bir aracin igine, medikal
kurumlara, dengesiz yerlere, suyun, yagmurun, nemin veya
dumanin oldugu yerlerin yakinina.

Ortam:

Sicak, nemli veya asir1 tozlu yerler; boceklerin girebilecegi yerler;
mekanik titregsime maruz kalabilecek yerler, yanict maddelerin
yani (mumlar, v.s.). Televizyon setine su damlalari veya su
sicramalar1 gelmemelidir ve vazo gibi i¢i sivi dolu egyalar
televizyonun tizerine konulmamaldir.

Durum:

Elleriniz 1slakken, cihazin kasasi agikken veya tiretici tarafindan
onerilmeyen aksesuarlar takiliyken cihazi kullanmayiniz.
Yildirimlr havalarda televizyon setinin elektrik ve anten
baglantisini ¢ekiniz.

Kirik parcalar:

O Televizyon setine herhangi bir sey firlatmayiniz. Ekran cami
carpma etkisi ile kirilabilir ve ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

O Eger televizyon setinin yiizeyinde ¢atlama olursa, elektrik
kablosunu prizden ¢ekinceye kadar dokunmayiniz. Aksi
halde elektrik carpabilir.
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Kullaniimadiginda

Eger televizyon setini uzunca bir siire kullanmayacaksaniz,
cevresel ve emniyet nedenlerinden 6tiirii televizyon setinin
fisi prizden ¢ekilmelidir.

Televizyon setini sadece kapatmig oldugunuzda elektrik
beslemesi kesilmis olmayacagindan, televizyon setinin
elektrigini tamamen kesmek i¢in fisini prizden cekiniz.
Bununla birlikte bazi televizyon setleri, diizgiin ¢alisabilmesi
icin bekleme durumunda birakilmasini gerektiren 6zelliklere
sahip olabilir.

Cocuklar icin

Cocuklarin televizyon setine tirmanmalarina izin
vermeyiniz.

Kiiciik aksesuarlari, gocuklarin yanhslkla yutmamast igin,
cocuklarin ulagamayacagi yerlere kaldiriniz.

Asagidaki problemler ortaya

cikarsa...

Asagidaki problemlerden birinin olmasi durumunda, televizyon
setini kapatiniz ve fisini prizden cekiniz.

Saticinizdan veya Sony yetkili servisinden, kalifiye servis
personelince kontrol edilmesini talep ediniz.

Eger:

Elektrik kablosu hasarliysa.

Elektrik prizi gevsek durumdaysa.

Diismeden, darbelerden veya bir seyin ¢arpmasindan otiirt
televizyon seti hasar gormiigse.

Herhangi bir siv1 veya kat1 cisim kasadaki menfezlerden iceri
diiserse.



Uyarilar

Televizyonu seyretme

O Televizyonun zayif 151k altinda veya uzunca bir siire
seyredilmesi gozlerinizi yoracagindan, televizyonu orta
dereceli bir 151k altinda seyrediniz.

O Kulaklik kullanirken, isitme hasarina neden olabileceginden
sesi agir seviyelerde olmayacak sekilde ayarlayiniz.

LCD Ekran

O LCD ekran yiiksek duyarlilik teknolojisiyle yapilmis ve
piksellerin %99.99'u veya daha fazlasi etkin olmasina
ragmen, LCD ekranda devamli olarak siyah noktalar veya
parlak 15tk noktalart (kirmizi, mavi, veya yesil) goriilebilir.
Bu, LCD ekranin yapisal bir 6zelligi olup bir ariza degildir.

O On filtreye bastirmayiniz veya ¢izmeyiniz yada bu televizyon
setinin lizerine esyalar koymayiniz. Goriintii diizgiin
goziikmeyebilir veya LCD ekran hasar gorebilir.

[ Butelevizyon setini soguk bir yerde kullaniliyorsa, goriintiide
bir lekelenme olusabilir veya goriintii koyulasabilir. Bu bir
ariza belirtisi degildir. Bu olay, sicakligin yiikselmesiyle
birlikte ortadan kalkar.

[0 Hareketsiz goriintiiler devamli goriintiilendiginde golgeler
olusabilir. Birkag dakika sonra yok olabilir.

O Televizyon seti kullanimdayken ekran ve kasa 1sinabilir. Bu,
bir fonksiyon bozuklugu degildir.

O LCD ekran, az miktarda bir siv1 kristal igermektedir. Bu
televizyonda kullanilan bazi florosan tiipler de civa
icermektedir. Imha ile ilgili olarak yerel kanun ve tiiziiklere
riayet ediniz.

Ekran yiizeyi veya televizyon kasasinin
kullanimi ve temizligi

Temizlik islemlerinden 6nce, televizyon setine bagli olan elektrik
kablosunun fisini prizden cekiniz.

Malzeme asinmasini veya ekran kaplamasinin aginmasini
onlemek icin asagidaki Onerilere riayet ediniz.

OO Ekranin/kasanin tozunu almak i¢in, yumusak bir bez ile
nazikge siliniz. Eger toz ¢ikmiyorsa, ¢ok seyreltilmis bir
deterjan soliisyonu ile hafifce nemlendirilmis yumusak bir
bezle siliniz.

O Asindiric bir bez, alkali/asitli bir temizleyici, asindirict
temizlik tozu veya alkol, benzin, tiner veya bocek ilaci gibi
ugucu ¢oziiciiler kullanmayiniz. Bu tiir materyallerin
kullanilmasi kauguk yada vinil malzemelere uzun siireli
temas etmesi ekran ylizeyine veya kasa malzemesine zarar
verebilir.

O Televizyon setinin acisini ayarlarken, televizyon setinin
yerinden oynamasini veya tablasindan kayip diismesini
Onlemek icin yavasga hareket ettiriniz.

Opsiyonel Ekipmanlar

Elektromanyetik radyasyon yayan opsiyonel bilesenleri veya
herhangi bir ekipmani televizyon setinden uzak tutunuz. Aksi
halde goriintli bozulmasi ve/veya seste parazitlenme olabilir.

Piller

O Pilleri takarken kutuplart dogru yerlestirdiginizden emin
olunuz.

[ Farkli tipte pilleri bir arada veya eski ve yeni pilleri
karistirarak kullanmayiniz.

O Pilleri, gevreye saygili bir sekilde imha ediniz. Belirli
bolgelerde pillerin imhasiyla ilgili diizenlemeler olabilir.
Liitfen yerel makamlariniza danisiniz.

O Uzaktan kumandayi dikkatli kullaniniz. Diisiirmeyiniz veya
lizerine basmayiniz, yada iizerine herhangi bir sivi
dokmeyiniz.

O Uzaktan kumanday1 bir 1s1 kaynagi yakinina veya direk giines
1s1§1na maruz bir yere yada nemli bir odaya koymayiniz.

TV cihazinin bertarafi

Eski Elektrikli & Elektronik

Ekipmanlarin Atilmasi (Avrupa

Birligi’nde ve ayri toplama

sistemlerine sahip diger Avrupa
. iilkelerinde uygulanir)

Uriiniin veya ambalajin iizerinde bulunan bu sembol, bu iiriiniin
bir ev atig1 olarak muamele gérmemesi gerektigini gosterir.
Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
doniisiimii icin mevcut olan uygun toplama noktasina teslim
edilmelidir. Bu iiriiniin dogru sekilde atilmasini saglayarak, bu
iirtine yanlig miidahale edilmesi sonucunda ortaya cikabilecek ve
cevre ile insan saglig1 izerinde olumsuz etkide bulunabilecek
durumlarin 6nlenmesine yardimci olursunuz. Malzemelerin geri
dontistimii, dogal kaynaklar korumamiza yardimei olacaktir. Bu
iiriiniin geri doniisiimiiyle ilgili daha fazla bilgi icin, Litfen
sehrinizde bulunan yerel ofisle, evsel atiklar toplama servisinizle
veya bu iiriinii satin aldiginiz magazayla temasa gegin.

Atik pillerin bertaraf edilmesi
(Avrupa Birligi’nde ve ayn
toplama sistemleri bulunan
diger Avrupa iilkelerinde
uygulanan)

Pb

Pil veya ambalajin tizerindeki bu sembol, bu iiriinle birlikte teslim
edilen pilin evsel atik olarak degerlendirilmemesi gerektigini
belirtmektedir. Bu pillerin dogru sekilde bertaraf edilmesini
saglamakla, pillerin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi
neticesinde cevre ve insan saghiginda meydana gelebilecek olan
potansiyel zararlarin engellenmesine de katkida bulunmusg
olacaksiniz. Materyallerin geri doniistiiriilmesi dogal kaynaklarin
korunmasina yardime1 olacaktir. Uriinlerin giivenlik, performans
veya veri entegrasyon gibi sebeplerden dolayi beraberlerindeki
pille stirekli bir baglant1 gerektirdikleri durumlarda pilin yalnizca
kalifiye servis personeli tarafindan degistirilmesi zorunludur.
Pilin uygun bir sekilde degerlendirilmesini saglamak amaciyla
iriinti, kullanim siiresinin sonunda elektrikli ve elektronik
ekipmanlarin geri doniistiiriilmesine iliskin ytrtrliikte olan
toplama noktasina teslim ediniz. Diger tiim piller igin liitfen
pillerin Griinden giivenli bir sekilde ¢ikarilmasina iligkin boliimii
inceleyiniz. Pili, atik pillerin geri dontistiiriilmesine yonelik
yurtrliikteki toplama noktasina teslim ediniz. Bu {iriiniin veya
pilin geri dontstiiriilmesine iligkin daha ayrintili bilgi icin Litfen
yerel Yetkili Dairenizle, evsel atik bertarafservisinizle veya tirtint
satin aldiginiz magazayla irtibat kurunuz.
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Uzaktan Kumanda ve TV Kontrolleri/Gostergeler

Uzaktan kumanda ve TV kontrolleri

B @ (JAd)

ey | H @ D]
8 89 Cb = &3
5 - = + - eRoo + &

—————)

TV cihazi tistiindeki diigmeler uzaktan kumandanin

@ @ ustiindekilerle ayni1 sekilde caligir.
@ 6 @ * TV meniisiinde, bu diigmeler /¥ /<a/2>/® seklinde calisir

. .Q
e + 5 sayisi, B, PROG + ve AUDIO diigmelerinde dokunma noktasi
@ @ vardir. TV cihazint igletirken bu dokunma noktalarini bir referans
=1 PROG olarak kullanin.
+| |+]|=
- —|® Diigme Aciklama
E*) 8 1] (v TV cihazin1 hazirda bekletme modunda acip
hazirda kapatmak igin basin.
bekletme)
SONY 2] O (Gii¢ TV cihazini agmak veya kapatmak i¢in basin.
dungSI)

£

* TV cihazinin gii¢ baglantisini tamamen
kesmek i¢in, TV cihazini kapatin, ardindan
gii¢ kablosunun fisini prizden cekin.

&/0/<e/>/

Ekran Gsttindeki imleci hareket ettirmek i¢in
/% /<a/2> diigmelerine basin. Isaretlenen 6geyi
secmek/onaylamak icin ® diigmesine basin.

[4] MENU

TV mentisiinii gortintiilemek i¢in basin
(sayfa 25).

(5] RETURN/
b |

Gortintlilenen mentiniin 6nceki ekranina
donmek i¢in basin.
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B0 H 170

& GBI

N

[ed]

PROG +/—-/
/&Y

TV modunda: Sonraki (+) veya onceki (—)
kanali segmek i¢in basin.

Text modunda: Sonraki (ga) veya onceki (&9)
sayfay1 segmek icin basin.

—~+/- (Ses
seviyesi)

Ses seviyesini ayarlamak i¢in basin.

oX (Sessiz)

Sesi kesmek i¢in basin. Sesi yeniden agmak igin
tekrar basin.

» Hazirda bekleme modunda, TV’yi ses kisik
olarak acmak isterseniz, bu diigmeye basin.

2)/® (Giris

TV modunda: TV cihazina bagli donanimin

secme/Text listesini goriintiilemek i¢in basin (sayfa 23).
sayfasi Text modunda: Gortintiilenen sayfay1 ekranda
tutma) tutmak icin basin.

TOOLS “PAP” (sayfa 23), “PIP” (sayfa 23), “Cihaz
Kontrolii” igeren bir listeyi veya bazi ayar
mentilerine kisayollar1 goriintiilemek i¢in basin
(sayfa 26). HDMI kontrolii ile uyumlu
donanimu isletmek icin “Cihaz Kontrolii”
menusiini kullanin.

Listedeki segenekler girig kaynagina bagli olarak
degisir.

@ (Text) Text bilgisi ni goriintiilemek i¢in basin
(sayfa 17).

@/@ (Bilgi/ Dijital modda: izlenilmekte olan programin

Text ayrintilarini gérlintiiler.

gosterimi) Analog modda: O andaki kanal numarasi ve
ekran formati gibi bilgileri gortintiiler.
Text modunda (sayfa 17): Gizli bilgileri
(6rnegin bir sinav sorularinin yanitlarini)
gosterir.

GUIDE /&=  Dijital Elektronik Program Kilavuzunu (EPG)

(EPG) goriintiilemek icin basin (sayfa 18).
Q (Favoriler) Belirlemis oldugunuz Dijital Favoriler Listesini

goriintiilemek icin basin (sayfa 20).

Renkli Renkli diigmeler kullanilir duruma gelince,
diigmeler ekranda bir igletim kilavuzu goriintiilenir.
Secilen bir islemi yapmak i¢in bu isletim
kilavuzunu izleyin (sayfa 17, 18, 20).
DIGITAL En son izlenen dijital kanali goriintiilemek i¢in
basin.
ANALOG En son izlenen analog kanali goriintiilemek icin

basin.

(Devam) 413 TR
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B@ \ # 170

~——— BRAVIA Sync
Ged =) (] [>]

SYNC MENU THEATRE!
) =) QJ

DIGITAL ANALOG ) /“AUDIO
CJC IS ool

GUIDE D@

Sayi TV modunda: Kanallar segmek i¢in basin. 10
diigmeleri ve daha yukar1 kanal numaralari icin, ikinci ve
ugtlincll rakamlara hizla art arda basin.
3 Text modunda: Bir sayfa numarasi girmek icin
Gl basin.
2] Z (Onceki En son (bes saniyeden fazla) izlenen kanala
kanal) donmek i¢in basin.
2 (Ekran Ekran formatini degistirmek i¢in basin
modu) (sayfa 17).
) (Altyazi “Altyaz1 ayarlar1” (sayfa 34) mentistinii
ayari) gorlintiilemek i¢in basin (sadece dijital modda).
AUDIO Analog modda: Cift ses (dual sound) modunu
degistirmek icin basin (sayfa 27).
Dijital modda: “Ses Dili” mentisiinii (sayfa 34)
goriintiilemek icin basin.
18 BRAVIA <</ /11/»»/: TV cihazina bagl
' Sync BRAVIA Sync-uyumlu donanimlari

calistirabilirsiniz.

SYNC MENU: Bagli HDMI donanimi
mentisiinii goriintiiler. Diger giris ekranlarini
veya TV programlarini izlerken, bu diigmeye
basilinca “HDMI Cihaz Secimi” gortinttilenir.

THEATRE: Theatre Modunu acabilir veya
kapatabilirsiniz. Theatre Modu agik olarak
ayarlandig1 zaman, film icerigi icin en uygun ses
cikist (TV cihazi bir HDMI kablosu
kullanilarak, bir ses sistemine baglanmigsa) ve
resim kalitesi otomatik olarak ayarlanir.

* TV cihazini kapatirsaniz, Theatre Modu da
kapanir.

£

+ HDMI (BRAVIA Sync) kontrolii sadece
BRAVIA Sync logosu olan veya HDMI
kontrolilyle uyumlu, bagh Sony
donanimlariyla kullanilabilir.




Gostergeler

KDL-52V4000/52V42xx/46V4000/

46V42xx/40V4000/40V42xx KDL-40S40xx/40U40xx/40L4000
1 1 1 | = ﬁ
\ J
[—————) p —7 >
r (i S— e )
X & b [0 )
q ) To Tw)o ‘_, T (F )
(2] 4] 2] (4]
Gosterge Aciklama
1] X ® — Ekran “Ekran Kapal1” (sayfa 28) secildigi zaman yesil yanar.
Kapali / Zamanlayici ayarlanmigken turuncu yanar (sayfa 28).
Zamanlayici
) — Hazirda TV cihaz1 hazirda bekleme modundayken kirmizi yanar.
bekletme
169 — Giig/ TV cihaz1 agikken yesil yanar.

Zamanlayici Kayit Zamanlayiciyla kayit ayarlanmisken turuncu yanar (sayfa 18).
Zaman ayarl1 kayit sirasinda kirmizi yanar.

[4] Uzaktan Uzaktan kumanda cihazinin kizil 6tesi 151k sinyallerini alir.
kumanda Sensoriin tistiine herhangi bir sey koymayin. Sensor dogru caligmayabilir.
algilayicisi

£

* Gii¢ kablosunu prizden ¢ekmeden once, TV cihazin1 mutlaka tamamen kapatin. TV cihazi agikken giic
kablosunu prizden cekmek gostergenin acik kalmasina veya TV cihazinin arizalanmasina neden olabilir.

TV ekranu iistiindeki isletim kilavuzu hakkinda

&8 Ayar Geri l
i

isletim Kilavuzu
Ornek : ® veya RETURN diigmesine basin (bakiniz [3] veya [5], sayfa 12).

Isletim kilavuzu uzaktan kumanda ile TV cihazinin nasil kullanilacag: konusunda yardim saglar
ve ekranin altinda goriintiilenir. Isletim kilavuzu iistiinde gdsterilen uzaktan kumanda
diigmelerini kullanin.
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TV Izleme

3 TV kanalini segmek igin say1

TV [zleme diigmelerine veya PROG +/—
diigmesine basin.
1 _EI Say1 diigmeleriyle 10 ve daha yukari
kanal numaralarini secmek i¢in, ikinci

ve liglincti rakami hizla art arda girin.
Dijital Elektronik Program Kilavuzunu
(EPG) kullanarak dijital bir program
segmek icin, bakiniz sayfa 18.

Dijital modda

Bir bilgi bagligi kisa siireyle gortintiilenir.
Bu baglikta asagidaki simgeler

gosterilebilir.

&: Radyo servisi

#: Engellenmis/Aboneli servis

(. Birden cok dilde ses kullanilabilir
@: Altyazi kullanilabilir

7: Isitme engelliler icin altyazi

kullanilabilir
izlenen program icin tavsiye edilen
yas sinir1 (4 ila 18 yas)
g: Ebeveyn Kilidi
@ (kirmizi renkte):
izlenen program kaydediliyor

®

Ek islemler
Amac Bunu yapin
Program indeksi diigmesine basin.
tablosuna erigim Bir analog kanali
(sadece analog se¢cmek icin, /¥
modda) diigmelerine, sonra
diigmesine basin.
. o ) L - Dijital Favoriler Q diigmesine basin.
1 TVyiagmakigin TV cihaz tistiindeki O Listesine erigsim Ayrintilar i¢in, bakiniz
diigmesine basin. (sadece dijital sayfa 20.
modda)

Cihaz hazirda bekleme konumundayken
(On panelindeki () (hazirda bekleme)
gostergesi kirmizi yanarken), TV
cihazini agmak icin uzaktan kumanda
aleti tistiinde 1/() diigmesine basin.

2 Dijital moda ge¢mek icin DIGITAL
diigmesine, analog moda ge¢mek icin
ANALOG diigmesine basin.

Kullanilabilir kanallar moda gore degisir.
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Teletexte erisim

&) diigmesine basin. & diigmesine her
bastiginizda, ekran goriintiisii dontiglimli
olarak asagidaki gibi degisir:

Text — Text ve TV resmi — Text yok (Text

servisinden ¢ikin)

Bir sayfay1 secmek i¢in, say1 digmelerine

veya Ea)/E9 diigmesine basin.

Bir sayfay1 ekranda tutmak icin, @

diigmesine basin.

Gizli bilgiyi gostermek icin, @ diigmesine

basin.

.g;

« Text sayfasinin altinda dort renkli 6geler
gbziiktligli zaman, sayfalara kolay ve hizli
erigebilirsiniz (Hizli Text). Sayfaya erigim igin
karsilik gelen renkli diigmeye basin.

Ekran formatini elle degistirmek icin

Istenilen ekran formatini segmek icin &
diigmesine stirekli basin.

Akallr*

Geleneksel 4:3
yayinlari bir genis
ekran taklidi
etkisiyle
goriintiiler. 4:3
goriintii, ekrani
dolduracak sekilde
uzatilir.

Geleneksel 4:3
yayinlari (6rnegin,
genis ekran
olmayan TV)
dogru gorinti
oraninda
goriintiiler.

Genis ekran (16:9)
yayinlarini dogru
oranda gortintiiler.

Sinemaskopik
(letter box
formati) yayinlari
dogru oranda
goriintiiler.

14:9 yayinlari
dogru oranda
gorunttiler. Sonug
olarak, siyah
kenarlik alanlari
ekranda
goriilebilir.

* GOrilintliniin Ust ve alt kisimlari kesilebilir.
Goriintiiniin dikey konumunu ayarlayabilirsiniz.
Goriintliyii yukari veya asagi kaydirmak (6rnegin,
altyazilart okumak) icin /¢ diigmelerine basin.

#o

* “Akill1” seceneginde, goriintiiniin tistiinde ve
altinda bazi karakterler ve/veya harfler
goziikmeyebilir. Bu durumda, “Ekran Ayarlarn”
mentisiinde “Dikey Ebat” ayart yapin (sayfa 29).

» HD sinyal kaynagi goriintiileri i¢in “4:3” veya
“14:9” se¢imi yapamazsiniz.

."Q'.

* “Otomatik Format” (sayfa 29) “Acik” olarak
ayarlandigi zaman, TV cihazi yayina en uygun
modu otomatik olarak secer.

* Eger 720p, 1080i veya 1080p kaynakli goriintiiler
ekran kenarlarinda siyah kenarliklarla
gorlintiileniyorsa, goriintiileri ayarlamak i¢in
“Akill1” veya “Zoom” ozelligini se¢in.

17TR
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Dijital Elektronik Program Kilavuzunu (EPG) kullanma

1 Dijital modda, GUIDE diigmesine
basin.

2 Asagidaki tabloda gosterildigi veya
ekranda goriintiilendigi gibi istenilen
islemi yapin.

* Bu islev bazi lilkelerde/bolgelerde kullanilamayabilir.

Dijital Elektronik Program Kilavuzu (EPG)

Amac Bunu yapin

Bir program izlemek Bir program se¢mek icin ¢/ /<a/2> diigmelerine, sonra
diigmesine basin.

EPG’yi kapatin GUIDE diigmesine basin.

Program bilgisini kategoriye gore 1 Mavi diigmeye basin.

siralayin 2  Bir kategori segmek icin ¢/%/</2 diigmelerine, sonra

— Kategori listesi diigmesine basin.

Mevcut kategoriler sunlari igerir:

“Tim Kategoriler”: Tiim mevcut kanallar1 kapsar.
Kategori ad1 (6rnegin, “Haberler”): Secilen kategoriye
karsilik gelen tiim kanallart kapsar.

Kaydedilecek bir program belirleyin 1 Kaydetmek istediginiz programi segmek igin 4/ /< /=

— Kayit Zamanlayici diigmelerine, sonra @ diigmesine basin.
2 /% diigmelerine basarak, “Kayit Zamanlayic1” secimini
yapin.

3 TV cihazi ve kayit cihazi iistiindeki zamanlayicilar: ayarlamak
icin ® diigmesine basin.
Bu program bilgisinin yaninda bir @ simgesi (kirmiz1)
goriiniir. TV cihazi 6n panelindeki @® gostergesi turuncu
yanar.

+ Kaydetmek istediginiz program baglamis olsa bile yukaridaki
prosediirii uygulayabilirsiniz.

Basladig1 zaman otomatik olarak 1  Goriintiillemek istediginiz gelecekteki programi segmek igin
ekranda gortintiilenecek bir ¢/% /</2> diigmelerine, sonra @ diigmesine basin.
program ayarlayin 2 4/% diigmelerine basarak, “Hatirlatma” se¢imini yapin,

— Hatirlatma sonra @ diigmesine basin.

Bu program bilgisinin yaninda bir @ simgesi gortiniir. TV
cihazi 6n panelindeki @® gostergesi turuncu yanar.

ey

* TV cihazini hazirda bekleme moduna gecirirseniz, TV bu
program basladigi zaman otomatik olarak agilacaktir.
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Amac

Bunu yapin

Kaydetmek istediginiz bir
programin tarihini ve saatini
ayarlayin

— Manuel kayit zamanlayici

O Gabh W N=

diigmesine basin.

4/% diigmelerine basarak, “Manuel kayit zamanlayic1”
secimini yapin, sonra ® diigmesine basin.

4/% diigmelerine basarak tarihi se¢in, sonra 2> diigmesine
basin.

Baslama ve durma zamanini adim 3’te oldugu gibi ayarlayin.

4/% diigmelerine basarak programi secin, sonra @ diigmesine
basin.

TV cihazi ve kayit cihazi listiindeki zamanlayicilart ayarlamak
icin © diigmesine basin.

TV cihazi 6n panelindeki ©® gostergesi turuncu yanar.

Bir kaydi/hatirlatmayi iptal edin
— Zamanlayici listesi

A W N=

diigmesine basin.

/% diigmelerine basarak, “Zamanlayict listesi” se¢imini
yapin, sonra & diigmesine basin.

/% diigmelerine basarak iptal etmek istediginiz programi
secin, sonra O diigmesine basin.

4/% diigmelerine basarak, “Zamanlayiciyi iptal et” secimini
yapin, sonra ® diigmesine basin.

Programu iptal etme isteginizi onaylamaniz icin bir ekran
goriintiilenir.

/2> diigmelerine basarak, “Evet” se¢cimini yapin, sonra @
diigmesine basin.

£

« Kayit cihaz1 zamanlayicili kayitlari, ancak bagh kayit cihazi SmartLink uyumlu oldugu zaman
ayarlayabilirsiniz. Ancak, TV cihazina baglanmis olan kaydedicinin tipine bagl olarak, kaydedici
SmartLink uyumlu olsa bile bu ayar kullanilamayabilir. Ayrintilar i¢in, kaydedicinizle birlikte verilen

kullanma kilavuzuna bakiniz.

* Bir kayit baglayinca, TV cihazini hazirda bekleme moduna gecirebilirsiniz ama cihazi tamamen
kapatmayin, aksi takdirde bu kayit iptal edilir.

* Eger programlar i¢in bir yas sinirlamasi ayarlanmigsa, ekranda PIN kodu isteyen bir mesaj goziikiir.
Ayrintilar icin, bakiniz “Ebeveyn Kilidi”, sayfa 35.
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Dijital Favori listesinin kullanimiD\/[3 *

Dijital Favori listesi

Dorde kadar favori kanallar listesi
belirleyebilirsiniz.

1 Dijital modda, Q diigmesine basin.

2 Asagidaki tabloda gosterildigi veya
ekranda goriintiilendigi gibi istenilen
islemi yapin.

* Bu islev bazi lilkelerde/bolgelerde kullanilamayabilir.

Amac

Bunu yapin

i1k kez bir Favoriler listesi
olusturmak

1
2
3

diigmesine basarak “Evet” secimini yapin.

Favori listesini segmek i¢in sar1 diigmeye basin.

4/% diigmelerine basarak eklemek istediginiz kanali segin,
sonra (O diigmesine basin.

Favoriler listesine kaydettiginiz kanallarin yaninda bir @
simgesi gozukiir.

Bir kanal izleyin

Bir Favori listesi segmek i¢in sar1 diigmeye basin.

/% diigmelerine basarak bir kanal se¢in, sonra (O diigmesine
basin.

Bir Favoriler listesine kanallar
eklemek veya ¢ikarmak

w

Mavi diigmeye basin.

Diizenlenecek Favoriler listesini segmek i¢in sar1 diigmeye
basin.

/% diigmelerine basarak eklemek veya ¢ikarmak istediginiz
kanali secin, sonra ) diigmesine basin.

Bir Favoriler listesinden tiim
kanallar cikarmak

AW N=

Mavi diigmeye basin.

Diizenlenecek Favoriler listesini segmek i¢in sar1 diigmeye
basin.

Mavi diigmeye basin.

<a/2> diigmelerine basarak, “Evet” secimini yapin, sonra
diigmesine basin.
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Istedge Badili Donanimin Kullanilmasi

Istege badli donanim baglama

TV cihaziniza ¢ok cesitli istege bagli donanim baglayabilirsiniz.

[1] [2] [3]

r
A T COMPONENT IN
11] 2
(SMARTLINK) @ Y 1
&
2]
PR/
Cr
t
? DIGITAL
[EYacl CAT =T =70 ONLY
Sadece servis
kullanimricin
| S—
—
Z|
12
I
. | — |
L] J@ \
Baglanti yeri Ekrandaki giris Aciklama
sembolii

1] & /-Av1 2)AV1

Bir dekoder bagladiginiz zaman, TV kanal ayarlayicisi
(tuner) sifreli sinyalleri dekodere iletir ve dekoder
sinyallerin sifresini ¢6zerek disari verir.

& /-/ -2)AV2 SmartLink, TV ve bir kayit cihazi (6rnegin DVD kayit
s-59AV2 cihazi) arasinda dogrudan bir baglanti saglar.
-=/0 -5)Component Component video soketleri sadece asagidaki video

COMPONENT IN

girislerini destekler: 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, ve
1080p.

(Devam) 21 7R
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Baglanti yeri Ekrandaki giris Aciklama

sembolii

[4] HDMI IN 1 -5)HDMI 1 veya Bagli donanimdan dijital video ve ses sinyalleri alinir.

veya 2 -5)HDMI 2 Ayrica, HDMI kontrolii uyumlu donanim bagladiginiz
zaman, bagli donanimla iletisim desteklenir. Bu iletisimi

(%I;ILI?:I\.’IOILI:‘:O%O =HDMI 3 ayuarlamak icin, ba}(lnlz sayfa 3.1. o

haric) Eger donanm}nlblr DVI spk?t!'varsa', DVI sok'etl bir DVI -

3 HDMI adapt6rii arabirimi (tirtinle birlikte verilmez)

yoluyla HDMI IN 2 soketine ve donanimin ses ¢ikisi

soketlerini HDMI IN 2 soketlerindeki ses girisi soketlerine

baglayin.

#o

* HDMI soketler sadece asagidaki video girislerini
destekler: 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 10801, 1080p ve
1080/24p. PC video girisleri i¢in, bakiniz sayfa 37.

+ Sadece, HDMI logosu olan orijinal bir HDMI kablosunu
kullaniniz. Bir Sony HDMI kablosunu kullanmanizi
Oneririz (yliksek hizli tip).

* HDMI kontrolii uyumlu bir ses sistemi baglarken, onu
DIGITAL AUDIO (PCM) OUT (OPTICAL) soketine
de baglamay1 unutmayin.

-3 /-OPC IN PC “Konektor, D-sub 15” (ref. 1-793-504-11, Sony Servis
Merkezinde temin edilir), veya bagka bir esdegeri gibi
ferritli bir PC kablosu kullanilmasi tavsiye edilir.

(6] DIGITAL Bir optik ses kablosu kullanin.

AUDIO (PCM)

OUT (OPTICAL)

(KDL-40S40xx/

40U40xx/

40L4000 haric)

C- TV sesini bagh Hi-Fi ses donanimindan dinleyebilirsiniz.

(A CAM Ucretli TV servislerine erisim saglar. Ayrintilar i¢in, CAM

(Kosullu Erisim aygitinizla birlikte verilen kullanma kilavuzuna bakiniz.

Modiilii) CAM’i kullanmak i¢in, CAM yuvasindan “taklit” karti
¢ikarin, sonra TV cihazini kapatin ve CAM kartinizi yuvaya
takin. CAM ozelligini kullanmadiginiz zaman, CAM
yuvasina “taklit” kart1 yeniden takmanizi tavsiye ederiz.
J7.20

* CAM bazi iilkelerde/bolgelerde desteklenmez. Yetkili
saticinizdan sorunuz.

-5)AV3, ve -5)AV3 Mono donanim baglarken, <OAV3 L soketine baglayin.

-©AV3

) Kulaklik

TV sesini kulakliktan dinleyebilirsiniz.
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Bagli donanimdan resim
izleme

Bagli donanimi agin ve asagidaki islemlerden
birini yapin.

Tiimii bagh 21 pinli bir skart kablosu
kullanarak skart soketlerine baglanan
donanim icin

Bagli donanimda oynatmayi baslatin.
Bagli donanimdan alinan resim ekranda
gOriniir.

Otomatik ayarlanan bir kayit cihazi icin

Analog modda, video kanalini segmek icin
PROG +/- diigmesine veya say1
diigmelerine basin.

Diger bagh donanimlar icin

Bagli donanim listesini goriintiilemek igin

-2 diigmesine basin. 4/¥ diigmelerine

basarak istenilen girig kaynagini se¢in, sonra

® diugmesine basin.

Diigmelerine bastiktan sonra herhangi bir

islem yapmadan iki saniye gecerse,

isaretlenmis 6ge otomatik olarak secilir.

Eger “AV hafizas1” mentisiinde (sayfa 30) bir

giris kaynagini “Atla” olarak ayarlamigsaniz,

bu giris kaynagi listede goziikmez.

~§-

* Normal TV moduna dénmek i¢in, DIGITAL
veya ANALOG diigmesine basin.

iki goriintiiyii ayni anda izlemek
— PAP (Goriintii ve Goriintii)

Ekranda ayni anda iki gortintiiyii (harici girig
ve TV programi) izleyebilirsiniz.

Istege bagl donanimi baglayin (sayfa 21) ve
donanimdan gelen goriintiilerin ekranda
goziiktiigliini kontrol edin (sayfa 23).

£

* Bu islev bir PC giris kaynagt i¢in kullanilamaz.

* Gortintiilerin boyutlarini degistiremezsiniz.

» Harici girig goriintii alaninda AVI1, AV2 veya
AV3 gortintiilenirken TV programi goriintii
alaninda analog TV videosu goziikmez. Ancak,
analog videonun sesini duyabilirsiniz.

TOOLS diigmesine basin.

4/% digmelerine basarak, “PAP”
se¢imini yapin, sonra ® diigmesine
basin.

N =

Bagli donanimdan gelen goriintii solda
ve TV programi sagda goriintiilenir.

3 TV kanalini segmek igin say1
diigmelerine veya PROG +/—
diigmesine basin.

Tek goriintii moduna dénmek icin
veya RETURN diigmesine basin.
&
* Yesil cergeve icindeki goriintiintin sesi
duyulabilir. Sesi duyulabilen goriintiiye <a/=>
diigmelerine basarak gecebilirsiniz.

iki goriintiiyii aym1 anda izlemek

— PIP (Goriintii icinde Goriintii)
Ekranda ayn1 anda iki goriintiiyti (PC girisi
ve TV programi) izleyebilirsiniz.

Bir PC baglayin (sayfa 21) ve PC’den gelen
goruntiilerin ekranda goziiktiiglinii kontrol
edin.

£

* PIP modunda “Gti¢ yonetimi” kullanilamaz
(sayfa 29).

1 TOOLS diigmesine basin.

/9 diigmelerine basarak, “PIP”
se¢imini yapin, sonra ® diigmesine
basin.

Bagli PC’den gelen goriintii tam ekranda
ve TV programi kuictik ekranda
gortintiilenir.
TV programi ekraninin konumunu
degistirmek i¢in 4/& /</=> diigmelerini
kullanabilirsiniz.

3 TV kanalini segmek igin say1
diigmelerine veya PROG +/—
diigmesine basin.

Tek gorintii moduna dénmek icin
RETURN diigmesine basin.

* Araclar meniisiinden “Otomatik degisme”
0gesini segerek, sesi duyulan goriintiiye
gecebilirsiniz.
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BRAVIA Sync (HDMI/
Kontrolii) kullaninu

HDMI islevi kontrolii, HDMI CEC
(Tiiketici Elektronigi Kontrolil) kullanarak,
TV cihazinin bu islevle uyumlu bagh
donanimla iletisim kurmasina olanak saglar.
Ornegin HDMI kontrolii uyumlu Sony
donanimini (HDMI kablolariyla)
baglayarak, onlar birlikte kontrol
edebilirsiniz.

Donanimi dogru baglamaniz ve gerekli
ayarlar1 yapmaniz gerekir.

HDMI kontrolii

» Uzaktan kumandayla TV cihazini hazirda
bekleme moduna ge¢irdiginiz zaman,
bagli donanimi otomatik olarak kapatir.

* Bagli donanim tizerindeki ortami
yuritmeye basladigi zaman TV cihazim
otomatik olarak acar ve girisi bagh
donanima ayarlar.

» TV cihazi agikken bagli bir ses sistemini
agarsaniz, ses TV hoparlorlerinden degil
bu ses sisteminden ¢ikar.

* Bagli ses sisteminin ses seviyesini
(= +/-) ayarlar ve sesini keser (2X).

* BRAVIA Sync logolu, bagh Sony
donanimini televizyonun uzaktan
kumandayla asagidaki diigmelere basarak
isletebilirsiniz:

— b=/l /11/<4<4/»» bagli donanimi dogrudan
isletir.

— SYNC MENU bagli HDMI donaniminin
meniisiinii ekranda gosterir.

Meniiyii gortintiiledikten sonra, menu ekranint
&/%/</»> ve @ diigmelerini kullanarak,
isletebilirsiniz.

— TOOLS diigmesi “Cihaz Kontrolii” n ii ekrana
getirir, sonra donanimu igletmek i¢in “Ment”,
“Secenekler” ve “Igerik Listesi” icindeki
secenekler kullanilir.

— Kullanilabilir kontrol konusunda donanimin
kullanma kilavuzuna bakin.

24

HDMI kontrolii uyumlu donanim
baglamak icin

Uyumlu donanimi ve TV cihazin1 bir HDMI
kablosuyla baglayin. Bir ses sistemi
baglarken, TV cihazinin ve ses sisteminin
DIGITAL AUDIO (PCM) OUT
(OPTICAL) soketini de bir optik ses kablosu
kullanarak baglamak gereklidir (KDL-
40S540xx/40U40xx/401.4000 haric).
Ayrintilar i¢in, bakiniz sayfa 21.

HDMI kontrolii ayarlarini yapmak icin

HDMI kontrolii ayarlar1 hem TV tarafinda
hem de bagli donanim tarafinda yapilmalidir.
TV tarafindaki ayarlar i¢in, bakiniz “HDMI
Ayar1”, sayfa 31. Bagli donanimdaki ayarlar

icin, o donanimin kullanma kilavuzuna
bakin.



Menii Islevilerinin Kullanini

Meniilerde gezinme

Menti islevleri bu TV cihazinin cesitli pratik
ozelliklerinden yararlanmanizi saglar. TV
cihazinizda kolaylikla kanallari veya giris
kaynaklarini secebilir ve ayarlari
degistirebilirsiniz.

1 MENU diigmesine basin.

4&/% diigmelerine basarak seceneklerden
birini secin, sonra @ diigmesine basin.

Mentiden ¢ikmak icin MENU
diigmesine basin.

QQ?TQ?

© Dijital Favoriler*
Favori listesini goriintiiler (sayfa 20).
@ Analog
Son izlenmis analog kanala doner.
© Dijital*
Son izlenmis dijital kanala doner.
O Dijital EPG*
Dijital Elektronik Program Kilavuzunu
(EPG) gortintiiler (sayfa 18).
© Dis Girigler
TV cihazina bagli donanimin listesini
gortintiiler.
* Harici bir giristen goriintiiler izlemek
icin, girig kaynagini secin, sonra
diigmesine basin.

+ HDMI kontrolii uyumlu donanimi
secmek icin, “HDMI Cihaz Se¢imi”
0gesini segin.

O Ayarlar

Geligmis ayarlarin ¢cogunun yapildigi

“Ayarlar” mentisiinii gortintiiler.

1 4/9% digmelerine basarak, bir menii
0gesi se¢in, sonra © diigmesine
basin.

2 Seceneklerden birini segmek veya
bir ayarlama yapmak icin /% /</=>
diigmelerine, sonra @ diigmesine
basin.

Ayarlarla ilgili ayrintilar i¢in, bakiniz
sayfa 26 ila 35.

£

* Ayarlayabileceginiz secenekler duruma
gore degisir. Kullanilamayan secenekler
soluklastirilir veya gosterilmez.

* Bu islev bazi iilkelerde/bolgelerde
kullanilamayabilir.
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TV Ayarlarr meniisii

Resim

Resim Modu

PC haricinde bir giris goriintiilenirken bir gorlintii modu ayarlar. “Resim
Modu” icin secenekler “Video/Fotograf” ayarina bagl olarak degisebilir
(sayfa 28). 11k kurulum ayarlamasinin (sayfa 7) 5. adiminda “Magaza” (veya
“Ev”) ayarin1 segerseniz, “Resim Modu” “Canli” (veya “Standart”) olarak
ayarlanir.

Canh (“Magaza”, Goriintii kontrastini ve keskinligini arttirir.
bakiniz sayfa 7)

Standart (“Ev”,
bakiniz sayfa 7)

Standart goriintiiler icin. Ev sinemasi i¢in tavsiye edilir.

Sinema Film icerigi izlemek i¢in. Sinema benzeri bir ortamda TV
izlemeye en uygun.
Fotograf Fotograflar icin en uygun resim kalitesini ayarlar.

Ekran Modu

Bir PC girisi gortintiilenirken bir goriinlim modu ayarlar.

Video Video goriintiileri icin.

Metin Metinler, semalar veya tablolar icin.

Fabrika Ayarlarina
Don

“Resim Modu” ve “Ekran Modu” disinda tiim “Resim” ayarlarini fabrika
ayarlarina dond{iriir.

Arka Isik Arka 15181n parlakligini ayarlar.

Kontrast Gortintii kontrastini arttirir veya azaltir.

Parlakhk Gortintliyii parlaklastirir veya soniiklestirir.

Renk Renk yogunlugunu arttirir veya azaltir.

Ton Yesil tonlarini ve kirmizi tonlarini arttirir veya azaltir.

£

* “Ton” sadece NTSC renk sinyali (6rnegin ABD video bantlar) igin
ayarlanabilir.

Renklerin sicakhgi

Goruntiiniin beyazligini ayarlar.

Soguk Beyaz renklere mavi bir ton verir.

Normal Beyaz renklere notr bir ton verir.

Sicak 1/Sicak 2 Beyaz renklere kirmizi bir ton verir. “Sicak 2” ayar1 “Sicak
1” ayarina gore daha kirmizi bir ton verir.

* “Sicak 1” ve “Sicak 2” “Resim Modu” “Canli” se¢cenegine ayarlandigi zaman
kullanilamaz.

Keskinlik

Goruntilyi keskinlestirir veya yumusatir.

Giiruiltu Azaltma

Yayin sinyali zayif oldugu zaman goriintiilerin gurilti diizeyini (karh
gorintiiler) azaltir.

Otomatik Gortintii glirtltiisiinii otomatik olarak azaltir (sadece
analog TV modunda).

Yiiksek/Orta/ Gliriiltii azaltma etkisini degistirir.

Diisiik

Kapal “Gurdlti Azaltma” ozelligini kapatir.

MPEG Giirtiltu
Azaltma

MPEG-sikistirilmig videolarda goriintii guirtiltiisiinii azaltir.
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Gelismis Ayarlar

“Resim” ayarlarin1 daha ayrintili olarak yapmaniza olanak verir. “Resim Modu”
“Canl1” olarak ayarlandigi zaman bu ayarlar kullanilamaz.

Gel. Kontrast “Arka Isik” ve “Kontrast” ayarlarini ekran parlakligina

Zenginlestirici  gore otomatik olarak en uygun ayarlara getirir. Bu ayarlar
ozellikle karanlik goriintiilii sahneler icin etkilidir ve daha
karanlik goriintiilii sahnelerin kontrast farkini arttirir.

Canhli Renkler Renkleri daha canli yapar.

Ses

Ses efekti

Ses modunu ayarlar.

Dinamik “BBE Yiiksek Taniml1 Ses Sistemi” kullanarak daha iyi
anlasilabilirlik ve daha gercek miizik icin netligi ve ses
etkisini yogunlastirir.

Standart “BBE Yiiksek Taniml1 Ses Sistemi” kullanarak netligi,
ayrintiy1 ve ses etkisini arttirir.

Net ses Insan sesini netlestirir.

Dolby Virtual Cok kanall bir sistemin tirettigi cevreleyen ses etkisini
benzetmek icin TV hoparlorlerini kullanir.

BBE ViVA BBE ViVA Sound Hi-Fi sesle miiziksel olarak tam dogal

3D goriintii saglar. Ses goriintiisiintin genisligi, derinligi ve
yiiksekligi BBE’nin tescilli 3D ses iglemiyle arttirilirken,
BBE tarafindan sesin netligi iyilestirilir. BBE ViVA Sound
haber, miizik, tiyatro, film, spor ve elektronik oyunlar dahil
ttim TV programlariyla uyumludur.

£

* Eger “Otomatik ses” ayar1 “A¢ik” durumundaysa,
“Dolby Virtual” otomatik olarak degistirilip, “Standart”
secenegine ayarlanir.

Fabrika Ayarlarina
Don

“Cift ses” diginda tiim “Ses” ayarlarini fabrika ayarlarina donduirtir.

Tiz Yiiksek perdeli sesleri ayarlar.
Bas Diistik perdeli sesleri ayarlar.
Balans Sol veya sag hoparlorii vurgular.

Otomatik ses

Tiim programlar ve reklamlar boyunca ses seviyesini sabit tutar (6rnegin
reklamlarin sesi programlardan daha yiiksek olma egilimindedir).

Ses ofseti

TV cihazina baglanan her donanim i¢in ayr1 bir ses seviyesi ayarlar.

Cift ses

Bir stereo veya iki dilde yayin icin hoparlérden ¢ikan sesi ayarlar.

Stereo/Mono Stereo yayinlar igin.

A/B/Mono iki dilde yayinlarda, ses kanal1 1 igin “A”, ses kanali 2 icin
“B” veya, eger varsa, mono kanal icin “Mono” se¢imini
yapin.

£

* Eger TV cihazina bagh diger donanimlar i¢in, “Cift ses” ayarin1 “Stereo”, “A”
veya “B” olarak yapin.

* HDMI soketine harici bir donanim bagladiginiz zaman, “Cift ses” otomatik
olarak “Stereo” secenegine ayarlanir (ses girisi soketlerinin kullanildig1
zamanlar disinda).
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Ozellikler

Hizli Baslatma

Hazirda bekleme moduna gegirildikten sonraki iki saat icinde TV normalden
daha hizli agilir. Ancak, hazirda bekleme modundaki giic tiikketimi normalden
yliksek olur.

Giic Tasarrufu

Arka aydinlatmayi ayarlayarak, TV cihazinin giic tiiketimini dustiriir.
“Ekran Kapali” secildigi zaman, gortintti kapanir ve TV cihazinin 6n
panelindeki X[ (Ekran Kapal1) gostergesi yesil yanar. Ses degismeden kalir.

Film Modu

DVD veya VCR film goriintiileri oynatilirken daha iyi resim hareketi saglar,
bulanikligi veya kumlanmay1 giderir.

Otomatik Orijinal film iceriginden daha diizgiin resim hareketi saglar.
Standart kullanim icin bu ayar1 secin.

Kapah “Film Modu” 6zelligini kapatir.

£

» Gorlintl diizensiz sinyaller veya ¢ok fazla giiriltii iceriyorsa, “Otomatik”
secilse bile “Film Modu” otomatik olarak kapatilir.

Video/Fotograf

Giris kaynagina (video veya fotograf verisi) en uygun gortintii kalitesi ayarini
secer.

Video-A “Video-A” modunu destekleyen Sony HDMI ¢ikish
donanima dogrudan baglanildig1 zaman girig kaynagina,
video veya fotograf verilerine bagli olarak, uygun resim
kalitesini ayarlar.

Video Hareketli resimler icin uygun goriintii kalitesi tiretir.

Fotograf Hareketsiz gortintiiler icin uygun goriinti kalitesi liretir.

£

* Eger bagli donanim Video-A modunu desteklemiyorsa, “Video-A” segilse bile
bu ayar otomatik olarak “Video” segenegine ayarlanir.

* “Video/Fotograf” sadece HDMI veya component giris kaynagi (1080p ve
1080i) icin kullanilabilir.

Zamanlayici Ayarlari

Oto. Kapanma TV cihazini belli bir siire sonunda otomatik olarak hazirda

bekleme moduna gececek sekilde ayarlar.

“Oto. Kapanma” etkinlestigi zaman, TV cihazi 6n

panelindeki @ (Zamanlayict) gostergesi turuncu yanar.

&

* TV cihazini kapatip, tekrar agarsaniz, “Oto. Kapanma”
“Kapal1” olarak sifirlanir.

* TV cihaz1 hazirda bekleme moduna gegcmeden bir dakika
once ekranda bunu bildiren bir mesaj goriintiilenir.

Zamanlayicili Zamanlayicih TV cihazini hazirda bekleme
Acilma Ayarlar1 acilma konumundan otomatik olarak agilacak
sekilde ayarlar.

Zaman Modu  Haftanin, zamanlayicinin TV cihazini
acmasini istediginiz giiniinii/glinlerini
ayarlar.

Zaman Zamanlayicinin TV cihazini agmasini
istediginiz saati ayarlar.

Siure TV cihazinin tekrar hazirda bekleme
moduna gegcmeden Once agik kalmasini
istediginiz siireyi ayarlar.

Saat Ayan Saati manuel olarak ayarlamaniza izin verir. TV cihazi
dijital kanal yayinlarini alirken, saati elle ayarlayamazsiniz
¢linkii saat zaman kodunu yayin sinyalinden otomatik
olarak alir.
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Ayar

Otomatik baslangic

TV cihazini ilk kez bagladiginiz zaman ekranda goziiken ilk kurulum ayarini
yapabilir (sayfa 6) ve dili, iilkeyi/bolgeyi ve mevcut tiim kanallar1 tekrar

ayarlayabilirsiniz.

TV cihazini ilk bagladiginiz zaman bu ayarlar1 yapmis olsaniz bile, evinizi
tasidiginiz zaman veya yeni yayina giren kanallari aramak icin bu ayarlari
degistirmeniz gerekebilir.

Dil Menii ekranlarinin dilini ayarlar.
Ekran Ayarlan Ekran Formati Bakiniz “Ekran formatini elle degistirmek i¢in”, sayfa 17.
Otomatik Yayin sinyaline gore ekran formatini otomatik olarak
Format degistirir. “Ekran Format1” icinde belirlemis oldugunuz
ayar1 kullanmak isterseniz, “Kapali” se¢enegine ayarlayin.
Gorunti Alani “Ekran Format1” “Genis” olarak ayarlandigi zaman,
1080i/p ve 720p kaynaklarinda resim goriintiileme alanini
ayarlar.

Otomatik Dijital yayinlar sirasinda, gortiintiileri
yay1n istasyonu tarafindan tavsiye edilen
ayarlara gore ekranda gosterir.

Tam Piksel Orijinal resim alanini goriintiiler.

Normal Gorlntiileri tavsiye edilen boyutlarinda
goriintiiler.

Yatay Gecis Goruntiiniin yatay konumunu ayarlar.
Dikey Gecis “Ekran Format1” icin “Akilli”, “Zoom” veya “14:9”
secildigi zaman resmin dikey konumunu ayarlar.
* “Goriintl Alan1” ayar1 “Tam Piksel” olarak ayarlandigi
zaman “Dikey Gecis” kullanilamaz.
Dikey Ebat “Ekran Format1” icin “Akilli”, “Zoom” veya “14:9”
secildigi zaman goriintiiniin dikey boyutunu ayarlar.
PC Ayari Ekran Formati  PC’nizden resimler goriintiilemek i¢in bir ekran formati

ayarlar.

Full 1 Gorlintiiyi, orijinal oranini koruyarak,
dikey gosterim alanini dolduracak
sekilde bilyiitiir.

Full 2 Ekran alanin1 doldurmak i¢in
gorlintiiyll biylitiir.
Fabrika Tiim PC ekrani ayarlarini fabrika ayarlarina geri donduiriir.
Ayarlarina Don
Otomatik TV cihazi bagli PC’den bir girig sinyali ald1g1 zaman
diizeltme goriintii konumunu ve fazini otomatik olarak ayarlar.
* “Otomatik diizeltme” belli baz1 giris sinyalleriyle iyi
caligmayabilir. Bu gibi durumlarda “Faz” ve “Yatay
Gecis” ayarlarini manuel olarak yapin.
Faz Ekran titredigi zaman faz1 ayarlar.
Piksel Goriintlide istenmeyen dikey seritler olustugu zaman nokta

sikligini ayarlar.

Yatay Gecis

Gortintiiniin yatay konumunu ayarlar.

Giic yonetimi

30 saniye boyunca sinyal alinmazsa TV cihazini hazirda
bekleme konumuna gegirir.
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AV Ayari

AV hafizasi Yandaki ve arkadaki soketlere baglanan donanimlara bir
isim verir. Donanimi segtiginiz zaman bu isim kisa bir stire
ekranda goriintiilenir. Ekranda gériintiilenmesini
istemediginiz bagli donanimdan gelen giris kaynaklarini
atlayabilirsiniz.

1 ¢ /% diigmelerine basarak istenilen giris kaynagini
secin, sonra @ diigmesine basin.
2 o /% diigmesine basarak, istediginiz secenegi
belirledikten sonra @ diigmesine basin.
Donanim Baglanan donanima bir isim vermek
etiketleri icin onceden belirlenmis etiketleri
kullanir.
Kurgu: Kendi etiketinizi olusturmaniza olanak
Verir.
/% digmesine basarak istediginiz harfi
veya saylyl secin, sonra => diifmesine
basin. Ismi tamamlayincaya kadar bu
adimui tekrarlayin, sonra “Tamam” 1
secin ve @ diigmesine basin.
Atla Gereksiz girig kaynaklarini atlar.

AV2 Girisi (&» /-5 /s-%9AV2 soketinden bir sinyal alinmasini ayarlar.
Genellikle, “Otomatik” olarak ayarlayin.

Ancak, bagli donanima bagl olarak, “Otomatik” secilse
bile sinyal dogru sekilde algilanamayabilir. Eger (&> /=53 /
$-2-9AV2 soketine bagli donanimdan alinan video dogru
sekilde goriintiilenmezse, bagli donanimin sinyalini
“Kompozit”, “S Video” veya “RGB” secenegine ayarlayin.

AV2 Cikisi (&» /- /s-9AV2 soketine bir sinyal verilmesini ayarlar.
&> /-5 /8-%9AV2 soketine bir kayit cihazi veya bagka kayit
donanimi baglarsaniz, TV cihazina bagh diger
donanimlardan alinan sinyalleri kaydedebilirsiniz.

TV TV yayinlarini harici donanima verir.
Otomatik Ekranda izleneni harici donanima verir
(-=3/-©COMPONENT IN, HDMI
IN 1, HDMIIN 2, HDMI IN 3 ve =53/
-©OPC IN soketlerinden gelen sinyaller
disinda).
« HDMI IN 3, KDL-40L4000
modelinde kullanilamaz.
Hoparlor TV Hoparlorii TV hoparlorlerini acar ve TV sesini bu
hoparlorlerden verir.

Ses Sistemi TV hoparlorlerini kapatir ve TV sesini
TV cihazindaki ses ¢ikisi soketlerine
bagli harici ses donanimindan verir.
Uygun HDMI kontrolii ayarlarini
yaptiktan sonra, HDMI kontrolii
uyumlu bagl donanimi da acabilirsiniz.

Audio Out Degisken TV cihazina bagli bir ses sisteminden ses

cikisini kontrol etmek i¢in TV cihazinin
uzaktan kumandasini kullanmaniza
olanak verir.

Sabit TV cihazinin ses ¢ikisi sabitlenir. Ses
seviyesini (ve diger ses ayarlarini) ses
sisteminiz araciligiyla ayarlamak i¢in ses
alicinizin ses seviyesi kontroliinii
kullanin.
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HDMI Ayan TV cihazinin HDMI islevi kontroliiyle uyumlu ve TV cihazinin HDMI
soketlerine baglt donanimla iletisim kurmasina olanak verir. Bagli donanim
ustiinde de iletisim ayarlari yapilmasi gerektigini unutmayin.

HDMI Kontrolii HDMI kontrolii uyumlu donanimin ve TV cihazinin
islemlerinin iligkilendirilip iligkilendirilmeyecegini belirler.
“Acik” olarak ayarlandiginda, asagidaki menii 6geleri
isletilebilir. Ancak, hazirda bekleme modundaki gii¢
tliiketimi normalden ytiksek olur.
Eger HDMI kontrolii uyumlu belli bir Sony donanimi
baglanirsa, “HDMI Kontrolii” TV cihazi kullanilarak
“Acik” segenegine ayarlandigi zaman bu ayarlar bagh
donanima otomatik olarak uygulanir.

Otomatik Bu “Acik” olarak ayarlandig1 zaman, TV cihazini uzaktan

Kapama kumandayi kullanarak hazirda bekleme moduna
gecirirseniz, HDMI kontrolii uyumlu bagli donanim
kapanir.

Otomatik TV Bu “Acik” secenegine ayarlandiginda, bagli olan herhangi

Acma bir HDMI kontrolii uyumlu donanim agildigi zaman TV
cihazi da agilir.

Cihaz Listesi “HDMI Cihaz Listesi” olusturur veya giinceller. En ¢ok 11

Giincelleme uyumlu donanim baglanabilir ve tek bir sokete en cok 5
donanim baglanabilir. Baglantilarini veya ayarlari
degistirdiginiz zaman, mutlaka “HDMI Cihaz Listesi”
glincellemesi yapin. Eger HDMI kontrolii uyumlu belli bir
Sony donanimi baglanirsa, TV cihazinda “Cihaz Listesi
Giincelleme” yapildigi zaman “HDMI Kontroli” bagl
donanima otomatik olarak uygulanir.

HDMI Cihaz HDMI kontrolii uyumlu, baglh donanimlarin listesini

Listesi ekrana getirir.

#£o

* Eger TV cihazinin iglemleri HDMI kontrolii uyumlu bir ses sisteminin

islemleriyle iligkilendirilmigse, “HDMI Kontroli” ayarini kullanamazsiniz.
Uriin Bilgisi TV cihazinin tiriin bilgilerini goriintiiler.

Tumiinii Sifirla

Tiim ayarlari fabrika ayarlarina dondiirtir ve ilk kurulum ayarlamasi ekranini
goruntiiler.

£

* “Timiinii Sifirla” sirasinda (yaklasik 30 saniye siirer) TV cihazini kapatmayin
veya herhangi bir diigmeye basmayin.

« Dijital Favoriler listeleri, tilke/bolge, dil ve otomatik ayarlanmis kanallarla
ilgili ayarlar da fabrika ayarlarina doner.
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Analog Ayarlar

Otomatik Ayar

Mevcut tiim analog kanallar1 ayarlar.
Evinizi tasidiktan sonra veya yeni yayina giren kanallari aramak i¢in TV
cihazinda yeniden kanal ayarlamasi yapabilirsiniz.

Program Siralama

TV cihazinda saklanan analog kanallarin sirasini degistirir.

1 ¢ /¥ diigmelerine basarak yeni konuma tasimak istediginiz kanali secin,
sonra O diigmesine basin.

2 3 /¥ diigmelerine basarak kanal i¢in yeni konumu segin, sonra @
diigmesine basin.

Manuel Program

32 TR

/% diigmelerine basarak, manuel olarak ayarlamak istediginiz program
numarasini segin (eger bir kayit cihazi ayarlaniyorsa, 00 kanalini secin), sonra
diigmesine basin.

Sistem/Kanal {1 4/o diigmelerine basarak, “Sistem” secimini yapin,
sonra ® diigmesine basin.

2 ¢ /¢ diigmelerine basarak asagidaki TV yayin
sistemlerinden birini secin, sonra RETURN
diigmesine basin.

B/G: Bat1 Avrupa iilkeleri/bolgeleri i¢in
I: Ingiltere igin

D/K: Bat1 Avrupa iilkeleri/bolgeleri icin
L: Fransa igin

3 /% diigmelerine basarak, “Kanal” se¢imini yapin,
sonra @ diigmesine basin.

4 /% diigmelerine basarak “S” (kablo kanallari icin)
veya “C” (karasal kanallar i¢in) se¢imini yapin, sonra
= diigmesine basin.

5 Kanallan asagidaki gibi ayarlayin:

Eger kanal numarasini (frekansi)
bilmiyorsaniz

Bir sonraki kullanilabilir kanali aramak i¢in ¢/
diigmelerine basin. Bir kanal bulundugu zaman arama
durur. Aramaya devam etmek icin, ¢/ diigmelerine
basin.

Eger kanal numarasini (frekansi) biliyorsaniz
Ayarlamak istediginiz yayinin veya kayit cihazinizin
kanal numarasini girmek icin say1 diigmelerine basin.

6 O diigmesine basarak “Onayla” adimina atlayin,
sonra ® digmesine basin.

Diger kanallart manuel olarak ayarlamak igin
yukaridaki prosediirii tekrar edin.

isim Secilen kanala en ¢ok bes harf veya rakamdan olugan
sectiginiz bir isim atar. Kanali se¢tiginiz zaman bu isim kisa
bir siire ekranda goriintiilenir.

AFT Hafif bir kanal ayarlamasinin gortiintii kalitesini
iyilestirebilecegini diisliniirseniz, secilen kanalt manuel
olarak ince kanal ayarlamaniza olanak verir.

—15ila +15 araliginda ince ayarlama yapabilirsiniz. “Acik”
secildigi zaman, ince ayarlama otomatik olarak yapilir.




Ses Filtresi

Mono yayinlarda bozulma oldugu zaman her bir kanalin
sesini iyilestirir. Mono programlarda bazen standart
olmayan bir yayin sinyali ses bozulmasina veya araliklarla
ses kesilmesine neden olabilir.

Eger herhangi bir ses bozulmasi olmuyorsa, bu secenegi
“Kapal1” olarak (fabrika ayarinda) birakmanizi tavsiye
ederiz.

£

« “Diistik” veya “Yiiksek” secildigi zaman stereo veya ikili
ses alamazsiniz.

+ “Sistem” ayar1 “L” olarak ayarlandig1 zaman “Ses
Filtresi” kullanilamaz.

LNA

Yayin sinyali ¢ok zayif oldugu zaman kanalin goriinti
kalitesini (gliriiltiilii resim) iyilestirir.

“Acik” olarak ayarladiginizda bile goriintii kalitesinde
herhangi bir iyilesme goremiyorsaniz, bu secenegi
“Kapal1” (fabrika ayar1) olarak ayarlayin.

Atla

Kanallar secmek icin PROG +/— diigmesine bastiginiz
zaman kullanilmayan analog kanallar1 atlar. Atlanacak
sekilde programlamis oldugunuz kanallar1 segcmek igin,
bunlara karsilik gelen say1 diigmelerini kullanin.

Dekoder

Dogrudan skart konektoriine &> /-)AV1, veya bir kayit
cihazi lizerinden (8> /-5 /S-29AV2 soketine bagli bir
dekoder kullanildig1 zaman, sifreli kanali izlemenize ve
kaydetmenize olanak verir.

« “Ulke” igin secilen iilkeye/bolgeye bagh olarak, bu
secenek kullanilamayabilir.

Onayla

“Manuel Program” ayarlarinda yaptiginiz degisiklikleri
saklar.

Dijital kurulum [\/3

Dijital ayarlar

Dijital Otomatik
Ayar

Mevcut tiim dijital kanallar1 ayarlar.

Evinizi tagidiktan sonra veya yeni yayina giren kanallari
aramak icin TV cihazinda yeniden kanal ayarlamasi
yapabilirsiniz.

(Devam) 33 TR

<

nwiue|ny| upuLISIASIS| NUap



Program listesi
diizeltme

TV cihazinda saklanan dijital kanallarin sirasini

degistirmenize veya silmenize olanak verir.

1 ¢ /% diigmelerine basarak, kaldirmak veya yeni
konuma tagimak istediginiz kanali secin.
Bir kanali li¢ basamakli kanal numarasini girmek igin
say1 diigmelerine basarak da segebilirsiniz.

2 Dijital kanallar asagidaki gibi kaldirin veya siralarini
degistirin:
Dijital kanah kaldirmak icin
@® diigmesine basin. Onaylama isteyen bir mesaj
goriindiikten sonra, “Evet” secenegini secmek icin <o
diigmesine, sonra @ diigmesine basin.
Dijital kanallarin sirasini degistirmek icin
2 diigmesine sonra /¢ diigmesine veya say1
digmelerine basarak, kanal i¢in yeni konumu secin ve
< diigmesine basin.

3 RETURN diigmesine basin.

Dijital manuel
Ayar

Dijital kanallart manuel olarak ayarlar. “Dijital Otomatik

Ayar”, “Karasal” olarak ayarlandigl1 zaman bu 6zellik

kullanilabilir.

1 Ayarlamak istediginiz kanalin numarasini girmek icin
say1 diigmelerine basin, sonra /% diigmesine basin.

2 Kullanilabilir kanallar bulundugu zaman, /¢
digmelerine basarak saklamak istediginiz kanali segin,
sonra ® diigmesine basin.

3 ¢ /¥ diigmesine basarak yeni kanali saklamak
istediginiz kanal numarasini seg¢in, sonra &
diigmesine basin.

Diger kanallar1 ayarlamak i¢in yukaridaki prosediirii tekrar
edin.

Dijital kurulum
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Altyazi Ayarlan

Altyazi ayarlan “lsitme giiliigii” secenegi ayarlandig
zaman, isitme engelliler icin altyazilarla
birlikte gorsel yardimcilar da (eger
kullanilabiliyorsa) goriintiilenir.

Altyaz Dili Altyaz1 dilini segmenize olanak verir.
Ses Ayarlan Ses Tipi “Isitme giigliigii” secildigi zaman isitme
engelliler icin yayina gecer.
Ses Dili Bir program i¢in kullanilacak dili seger.
Bazi dijital kanallar bir program icin
birden fazla dilde ses yayinlayabilirler.
Ses Tanimi Gorsel bilginin, bu bilgi kullanilabildigi
zaman, sesli aciklamasini (anlatim)
saglar.
Kanistirma TV cihazinin ana ses ve Sesli A¢iklama
Seviyesi ¢ikis seviyelerini ayarlar.
Radyo Bir radyo yayini dinlediginiz zaman ekran duvar kagidini
Gostergesi gorlintiiler. Ekran duvar kagidi rengini secebilirsiniz veya

rasgele bir renk goriintiileyebilirsiniz. Ekran duvar
kagidinin goriintiilenmesini gegici olarak iptal etmek icin,
herhangi bir diigmeye basin.




Ebeveyn Kilidi  Programlari izlemek veya kaydetmek i¢in bir yas kisitlamasi
ayarlar. Belirlediginiz yasin iistii icin derecelendirilmig bir
program izlemek veya kaydetmek icin, dogru PIN kodunu
girin.

1 PIN kodunuzu girmek icin say1 diigmelerine basin.
Eger heniiz bir PIN ayarlamadiysaniz, bir PIN kodu
giris ekran1 acilir. Asagida “PIN Kodu” icindeki
talimatlarini izleyin.

2 ¢ /% diigmelerine basarak yas sinirlamasini veya
“Hicbiri” se¢enegini (sinirlamasiz izleme icin) segin,
sonra @ diigmesine basin.

3 RETURN diigmesine basin.

PIN Kodu ilk kez bir PIN kodu ayarlamak icin

1 Bir PIN kodu girmek i¢in say1 diigmelerine basin.
2 RETURN diigmesine basin.

PIN kodunuzu degistirmek icin

1  PIN kodunuzu girmek i¢in say1 diigmelerine basin.

2 Yenibir PIN kodu girmek i¢in say1 diigmelerine basin.
3 RETURN diigmesine basin.

sl

* 9999 PIN kodu her zaman kabul edilir.

Teknik Ayarlar

Oto. Servis Kullanilabilir olduklarinda TV cihazinin
Giincelle yeni dijital servisleri saptayip,
saklayabilmesini saglar.

Yazihm indirme Mevcut anteniniz/kablonuz araciligiyla
TV cihazinin yazilim giincellemelerini
(yayimnlandiklari zaman) otomatik olarak
alabilmesini saglar. Bu ayar1 her zaman
“Acik” olarak birakmanizi tavsiye
ederiz.

Sistem Bilgisi Gecgerli yazilim stirtimiini ve sinyal
diizeyini gorlntiiler.

Zaman Bélgesi icinde bulundugunuz zaman kusagini,
eger lilkeniz/bolgeniz icin varsayilan
zaman kusagi ayari ile ayni degilse
manuel olarak segmenize izin verir.

Otomatik DST Yaz saati ve kis saati arasinda otomatik
olarak gecis yapilip, yapilmayacagini
ayarlar.

Kapali: “Zaman Bolgesi” icinde
ayarlanmig zaman farkina gore saati
goruntiiler.

Acik: Takvime gore yaz ve kis saati
arasinda otomatik olarak gecis yapar.

CA Modiil Ayan

Bir Kosullu Erisim Modiilii (CAM) ve bir izleme karti
aldiktan sonra bir ticretli TV servisine erigsim saglar. (i3
(PCMCIA) soketinin yeri i¢in, bakiniz sayfa 22.
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Ek Bilgiler

Teknik Ozellikler

Model adi

KDL-40S40xx/
40U40xx/40L4000

KDL-40V4000/
40V42xx

KDL-46V4000/
46V42xx

KDL-52v4000/
52V42xx

Sistem

Panel Sistemi

LCD (Likit Kristal Ekran) Panel

TV Sistemi

Analog: Ulke/bdlge segiminize bagli olarak: B/G/H, D/K, L,
Dijital: DVB-T/DVB-C

Renk/video sistemi

Analog: PAL, SECAM, NTSC 3.58, 4.43 (sadece video girisi)
Dijital: MPEG-2 MP@ML/HL

Kanal kapsami

Analog: VHE. E2—E12/UHF: E21—E69/CATV: S1—S20/HYPER: S21-841
D/K: R1-R12, R21-R69/L: F2—F10, B—Q, F21—-F69/1: UHF B21-B69
Dijital: VHF/UHF

Ses Cikist IOW+10W
Giris/Cikis jaklari
Anten/kablo VHF/UHF igin 75 ohm harici terminal
&> /-AVI Audio/video girisi, RGB girisi ve TV audio/video ¢ikist dahil 21 pinli skart konektorii (CENELEC
standardi).
& /) /559AV2 Audio/video girisi, RGB girisi, S video girisi, secilebilir audio/video ¢ikist ve SmartLink arabirimi
(SmartLink) dahil 21 pinli skart konektorii (CENELEC standardi).
--JCOMPONENT IN Desteklenen formatlar: 1080p, 1080i, 720p, 576p, 576i, 480p, 480i
Y: 1 Vp-p, 75 ohm, 0,3V negatif sync/Ps/Cs: 0,7 Vp-p, 75 ohm/
Pr/CR: 0,7 Vp-p, 75 ohm
- COMPONENT IN Audio girisi (fono jaklar)

HDMIIN 1, 2, 3 (HDMI IN
3, KDL-40L4000 modelinde
kullanilamaz.)

Video: 1080/24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 576i, 480p, 480i
Audio: iki kanal dogrusal PCM: 32, 44,1 ve 48 kHz, 16, 20 ve 24 bit
Analog audio girisi (minijak) (sadece HDMI IN 2)

PC Girisi (bakimz sayfa 37)

_@AV3 Video girisi (fono jak)

—©AV3 Audio girisi (fono jaklar)

G- DIGITAL AUDIO Dijital optik jak

(PCM) OUT (OPTICAL)

(KDL-40S40xx/40U40xx/

40L4000 harig)

C- Audio cikist (fono jaklar)

- PCIN PC Girisi (D-sub 15-pin) (bakiniz sayfa 37)
G: 0,7 Vp-p, 75 ohm, non Sync Yesil/B: 0,7 Vp-p, 75 ohm/
R: 0,7 Vp-p, 75 ohm/HD: 1-5 Vp-p/VD: 1-5 Vp-p
—©) PC ses girisi (minijak)

) Kulaklik jaki

[} CAM (Kosullu Erisim Modiilii) yuvast

Giic ve digerleri

Giig gereksinimi

220V —-240VAC, 50 Hz

Ekran Biiyiikligii (Koseden | 40 ing (Yaklagik 40 ing (Yaklagik 46 ing (Yaklagik 52 ing (Yaklagik
koseye) 101,6 cm) 101,6 cm) 116,8 cm) 132,2 cm)
Ekran Coziintirligi 1.920 nokta (yatay) % 1.080 cizgi (dikey)
Glig “Ev”/ 175W 175 W 215W 222W
tiiketimi “Standart”
modunda
“Magaza”/ 197 W 197 W 238 W 249 W
“Canll”
modunda
Hazirda Beklerken giic 0,19 W
tiiketimi*
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Model adi KDL-40S40xx/ KDL-40V4000/ |KDL-46V4000/ |KDL-52V4000/
40U40xx/40L4000 | 40V42xx 46V42xx 52V42xx
Boyutlar Masa Ustii 99,7 X 69,1 X 27,9 cm 98,6 X 68,4 x27,9cm | 112,0 x 78,2 X 126,2 x 87,1 x
(Yaklasik) Sehpast ile (KDL-40840xx/40U40xx) 30,7 cm 34,7 cm
xvxd 99,5 x 68,8 x 27,6 cm
(gxy>d) (KDL-40L4000)
Masa Ustii 99,7 X 64,4 x 11,0 cm 98,6 X 64,6 x 11,0cm | 112,0 X 74,2 X 126,2 x 82,9 x
Sehpast hari¢ | (KDL-40S40xx/40U40xx) 11,5cm 11,9 cm
99,5 X 65,1 x 11,1 cm
(KDL-40L4000)
Agirhik Masa Ustii 23,0kg 21,5kg 29,0 kg 38,0 kg
(Yaklasik) Sehpast ile (KDL-40S40xx/40U40xx)
21,5 kg (KDL-40L4000)
Masa Ustii 20,0 kg 18,5 kg 25,0 kg 32,0 kg
Sehpasi harig | (KDL-40540xx/40U40xx)
18,5 kg (KDL-40L4000)

Verilen aksesuarlar

Bakiniz “1: Aksesuarlarin kontrolii”, sayfa 4.

Istege Bagli aksesuarlar

SU-WL500 Duvar Konsolu/SU-FL300M TV sehpasi

SU-WL500 Duvar
Konsolu

* Belirtilen hazirda bekleme giiciine TV cihazi gerekli dahili islemleri tamamladiktan sonra ulasilir.

“HDMI Kontroli” aktive edildiginde, bekleme modunda gii¢ tiiketimi 0,6 W’tir.
“Hizli Baglatma” aktive edildiginde, bekleme modunda gii¢ tiiketimi bekleme moduna gecildikten sonraki iki saat
boyunca 16 W olarak kalir.

Tasarim ve 6zelliklerin 6nceden bildirimde bulunmadan degistirilme hakki saklidir.

PC giris sinyali referans tablosu -—3PC

Coziindirliik
Sinyaller Yatay x Dikey Yatay frekans Dikey frekans Standart
(Piksel) (Cizgi) (kHz) (Hz)
VGA 640 X 480 31,5 60 VESA
640 X 480 37,5 75 VESA
720 X 400 31,5 70 VGA-T
SVGA 800 X 600 37,9 60 VESA Standardi
800 X 600 46,9 75 VESA
XGA 1024 X 768 48,4 60 VESA Standard:
1024 X 768 56,5 70 VESA
1024 X 768 60,0 75 VESA
WXGA 1280 X 768 47,4 60 VESA
1280 X 768 47,8 60 VESA
1280 X 768 60,3 75
1360 X 768 47,7 60 VESA
SXGA 1280 X 1024 64,0 60 VESA

£

* Bu TV cihazinin PC girisi Sync Yesil veya Kompozit Sync 6zelligini desteklemez.

* Bu TV cihazinin PC girisi tek-¢ift taramal1 (interlaced) sinyalleri desteklemez.

* Bu TV cihazinin PC girisi yukaridaki tabloda yer alan 60 Hz dikey frekansli sinyalleri destekler. Diger
sinyaller icin, “NO SYNC” mesajin1 goriirsiiniiz.

PC giris sinyali referans tablosu HDMIIN 1, 2, 3*

Coziindirliik

Sinyaller Yatay x Dikey Yatay frekans Dikey frekans Standart
(Piksel) (Cizgi) (kHz) (Hz)

VGA 640 X 480 31,5 60 VESA

SVGA 800 X 600 37,9 60 VESA Standardi

XGA 1024 X 768 48,4 60 VESA Standardi

WXGA 1280 X 768 47,4 60 VESA

WXGA 1280 X 768 47,8 60 VESA

SXGA 1280 X 1024 64,0 60 VESA

* HDMI IN 3, KDL-401L4000 modelinde kullanilamaz.
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Sorun Giderme

() (hazirda bekleme) gostergesinin kirmizi renkte yanip sondiigiinii kontrol edin.

O (hazirda bekleme) gostergesi yanip sondiigii zaman

Kendini tanilama islevi etkindir.

1 Her iki saniyelik arayla () (hazirda bekleme) gostergesinin kag kez yanip sondiigiini sayin.
Ornegin, bu gosterge ii¢ kez yanip sénebilir, iki saniye soniik kalabilir, sonra yeniden ii¢ kez
yanip sonebilir.

2 TV cihazindaki () diigmesine basarak, cihazi kapatin, gli¢ kablosunu prizden cekin ve
saticiniza veya Sony servis merkezine gostergenin nasil (kag kez) yanip sondiigiinii bildirin.

& (hazirda bekleme) gostergesi yanip sénmedi§i zaman
1 Asagidaki tabloda gosterilen maddeleri kontrol edin.

2 Problem devam ederse, TV cihaziniza vasifli servis personeli tarafindan bakim yaptirin.

Sorun Aciklama/Coziim

Goriintii

Gorlintii yok (ekran karanlik) * Anten/kablo baglantisini kontrol edin.
ve ses yok. « TV cihazini prize takin ve cihazin iistiindeki () diigmesine basin.
« Eger (O (hazirda bekleme) gosterge lambasi kirmizi yaniyorsa 1/(H)
diigmesine basin.

Ekranda skart konektoriine  * Bagli donanim listesini goriintiilemek i¢cin &) diigmesine basin,
bagli donanimdan herhangi  sonra istenilen girisi secin.

bir goriintii veya menii bilgisi * Istege bagli donanim ve TV cihaz1 arasindaki baglantiy1 kontrol edin.
goziikmiiyor.

Golgelenme olusuyor veya * Anten/kablo baglantisini kontrol edin.

cift goriintli goziikiiyor. » Anten konumunu ve yoniinii kontrol edin.

Ekranda sadece karlanma ve + Antenin kirik veya egilmis olup olmadigin kontrol edin.

parazit goriintiileniyor. * Antenin kullanim émriiniin (normal kullanimda {i¢ ila beg yil, deniz
kenarinda kullanildiginda ise bir ila iki yil) dolup dolmadigini kontrol
edin.

Bozuk goriintii (noktali * TV cihazini otomobil, motosiklet, sa¢ kurutucusu, veya optik cihaz

cizgiler veya seritler gibi elektrikli parazit kaynaklarindan uzak tutun.

goziikiiyor). * Istege bagli donanim takildig1 zaman, istege baghi donanim ve TV

cihazi arasinda biraz mesafe birakin.
* Anten/kablo baglantisini kontrol edin.
» Anten/kablolu TV kablosunu diger baglant1 kablolarindan uzak tutun.

Bir TV kanal1 izlenirken « Daha iyi goriintii almak i¢in “AFT” (Otomatik Ince Ayarlama) yapin
parazitli goriintii veya ses. (sayfa 32).

Ekranda kiiciik siyah ve/veya < Ekran piksellerden olusur. Ekrandaki kiigiik siyah ve/veya parlak
parlak noktalar goriiniiyor. noktalar (pikseller) bir bozukluk oldugunu gostermez.

Goriintii dig hatlart bozuk. + “Film Modu” nda “Otomatik” secenegini secin (sayfa 28).

Goriinti renkli gosterilmiyor. « “Fabrika Ayarlarina Dén” yapin (sayfa 26).

<3COMPONENT IN + z)COMPONENT IN soketlerinin baglantisini ve her bir soketin
soketlerine bagl kendilerine karsilik gelen soketlere sikica gectigini kontrol edin.
donanimdan gelen goriintii

renkli gosterilmiyor veya

anormal renklerle

gosteriliyor.
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Sorun

Aciklama/Coziim

Ses

Gortintt iyi fakat ses yok.

« 4 +/—veya uX (Sessiz) diigmelerine basin.

* “Hoparlor” 6gesinin “TV Hoparlorii” secenegine ayarlanmis
(sayfa 30) olup olmadigini kontrol edin.

* Super Audio CD veya DVD-Audio ile HDMI girisi kullanildigt
zaman, DIGITAL AUDIO (PCM) OUT (OPTICAL) ses sinyali
vermeyebilir.

Kanallar

Istediginiz kanali
segemiyorsunuz.

« Dijital/analog modlari arasinda gegis yapin, ve istenilen dijital/analog
kanali segin.

Bazi kanallar bos.

« Bu kanal sadece sifreli/aboneli servis i¢indir. Ucretli TV servisine
abone olun.

» Kanal sadece veri i¢in kullaniliyor (goriintii ve ses yok).

« [letim bilgileri icin yaymei kurulusla irtibat kurun.

Dijital kanallar
izleyemiyorsunuz.

* Bolgenizde dijital yayinlarin saglanip saglanmadigini 6grenmek icin
bolgenizdeki bir montaj firmasia danigin.
* Cekim kuvveti daha yiiksek bir anten takin.

Genel

TV cihazi otomatik olarak
kapaniyor (hazirda bekleme
moduna geciyor).

* “Oto. Kapanma” isglevinin etkin olup olmadigini veya “Zamanlayicili
Acilma Ayarlar1” iglevinin “Siire” ayarini (sayfa 28) kontrol edin.

* Eger 10 dakika boyunca hig sinyal alinmazsa ve TV modunda
herhangi bir islem yapilmazsa, TV cihazi otomatik olarak hazirda
bekleme moduna gecer.

TV cihazi otomatik olarak
aciliyor.

» “Zamanlayicili A¢ilma Ayarlar” iglevinin etkin olup olmadigini
(sayfa 28) kontrol edin.

Bazi giris kaynaklar
secilemiyor.

* “AV hafizas1” ayarini se¢in ve giris kaynagi icin “Atla” ayarini
(sayfa 30) iptal edin.

Uzaktan kumanda
calismiyor.

* Pilleri degistirin.

Favoriler listesine bir kanal
ekleyemiyorsunuz.

* Favoriler listesinde en ¢cok 999 kanal saklanabilir.

HDMI donanimt “HDMI
Cihaz Listesi” igeriginde
gbzikmiiyor.

* Donaniminizin HDMI kontrolii uyumlu oldugunu kontrol edin.

“HDMI Kontrolii” i¢inde
“Kapal1” ayarini
secemiyorsunuz.

» HDMI kontrolii uyumlu herhangi bir ses sistemi bagladiysaniz, bu
meniide “Kapali” ayarini secemezsiniz. Eger ses ¢ikisini TV hoparlorii
olarak degistirmek isterseniz, “Hoparlor” meniistiinde “TV
Hoparlorii” 6gesini secin (sayfa 30).

Kabloda tiim kanallar
ayarlanmiyor.

+ Kablolu TV destek Web sitesinde bilgi verilip verilmedigini kontrol
edin.
http://support.sony-europe.com/TV/DVBC/
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c € Tel : (0)711-5858-0, Fax : (0)711-5858-488
URL of EU DoC Database :
Uygunluk beyanu, iiretici firmanin yetkili kilmig http://www.compliance.sony.de/

oldugu, Product Compliance Europe (PCE) Sony Uretici Firma:

Deutschland GmbH Sony Corporation
(Stuttgart Technology Centre) tarafindan Sony Corporation
yapilmaktadir. 1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo Japan

Tiirkiye Irtibat Numaralar:
Tel: 0216-633 98 00, Faks: 0216-632 70 30
e-mail: bilgi@eu.sony.com

Product Compliance Europe (PCE)
Sony Deutschland GmbH
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany

SONY YETKILI SERVISLERI SONY EURASIA PAZARLAMA A S.
IRTIBAT CAGRI MERKEZI NUMARASI  Onurofis Park Plaza Inkkap Mah. Untel Sok.

Telefon 4447669 N° 10 Umraniye, Istanbul
Tel : 0216-6339800

SEHIR SIRKET ADI TELEFON
ADANA CENGIZ ELEKTRONIK (322) 2251587
ADIYAMAN STAR ELEKTRONIK (416) 2165383
ANKARA (Anittepe) BILGILi ELEKTRONIK (312) 2308382
ANKARA (Mamak) FiLiZ ELEKTRONIK (312) 3689834
ANKARA (Aydinlikevler) DUZOLLAR ELEKTRONIK (312) 3169852
ANTALYA NECMI ELK.SAN.TiC. LTD. $Ti. (242) 3451374
ANTALYA EKEN ELEKTRONIK (242) 3124242
ANTALYA (Alanya) ERTUNC ELEKTRONIK (242) 5136314
BURSA RMS MERKEZ ELK. LTD. (224) 2233151

UFO ELKT. MUH. TIC. LTD. STi. (224) 2341192
CANAKKALE GUVEN ELEKTRONIK (286) 2173618
DENIZLI MAVI ELK. LTD. STL (258) 2421749
DIYARBAKIR TELEVIZYON HASTANESI (412) 2236869
EDIRNE UCKUN ELEKTRONIK (284) 2121440
ESKISEHIR GORGUN ELEKTRONIK (222) 2265626
ELAZIG MIKROSEK ELEKTRONIK (424) 2366348
ERZURUM ELEKTRONAL TiC. (442) 2130528
GIRESUN OZEN ELEKTRONIK (454) 2168161
HATAY ZEKI ELEKTRONIK (326) 2210597
iCEL SEDAFON ELK.S.T.LTD. STi‘ (324) 3227655
ISTANBUL (Moda) SENTEZ ELK.S.T.LTD. STI. (216) 4145250
ISTANBUL (Géztepe) iTEM LTD. STi. (216) 5664888
ISTANBUL (Uskiidar) BURCU ELEKTRONIK (216) 5536929
ISTANBUL (Sisli) VEBE ELK.SN.TC.LT.STL (212) 2336778
ISTANBUL (1.Levent) AVE ELEKTRONIK (212) 2823469

ISTANBUL (Magka) MEKEL ELEKTRONIK (212) 2604677
ISTANBUL (Fatih) CIHAN ELK. SAN. TiC. LTD. STI. (212) 5317001
ISTANBUL (Bakirkdy) VIP VIDEO ELK. TIC. LTD. STI. (212) 5705868
ISTANBUL (Bakirkdy) MEST ELK.SAN.TIC.LTD (212) 5438242
ISTANBUL (Besiktas) PM. ELEKTRONIK LTD.STI. (212) 2275247
ISTANBUL (Florya) AVC ELK. LTD. STI. (212) 5740426
[ZMIR (Alsancak) ASIL1 ELK.SR.T.LTD. STI. (232) 463 34 12
[ZMIR (Hatay) ASIL2 ELK.SR.T.LTD. STI. (232) 2288310
[ZMIR (Karstyaka) TEKNIK TV.ELK.LTD. STi. (232) 3696175
[ZMIR (Giizelyaly) AYES ELEKTRONIK (232) 2464044
KAYSERI CAGDAS ELEKTRONIK (352) 2222627
KOCAELI TEKNIK TV. (262) 3223368
KOCAELI (Gebze) SAHIN ELK.TIC. SAN LTD. STI. (262) 6431458
KONYA DENIZ ELEKTRONIK (332) 3501735
KONYA OZEL ELEKTRONIK (332) 3514425
MALATYA GURBUZ ELEKTRONIK (422) 3250460
MARDIN (Nusaybin) CIFTSUREN ELK. PAZ. LTD. (482) 4153592
MUGLA (Marmaris) MTM SERVICE (252) 4126217
RIZE METE ELEKTRONIK (464) 2120078
SAKARYA ISMAIL SENOGLU (264) 2714704
SAMSUN YALIM ELEKTRONIK (362) 2334883
SIIRT ISMET ELEKTRONIK (484) 2245724
SiVAS CAN ELEKTRONIK (346) 2230015
TRABZON LIDER ELEKTRONIK (462) 3232641
ZONGULDAK OZDEMIRLER TV. (372) 3167044
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@ For useful information about Sony products
B & Sony irinleri igin faydali bilgiler

http://www.sony-europe.com/myproduct/

3298969611

3-298-969-61(1)
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